
Veselio 
f l i m i i ć  
otvara 21. 

jugoslavenski 
festival djeteta

Ovogodišnji, 21. jugosla­
venski festival djeteta 20. 
lipnja svečano će otvoriti 
predsjednik Saveznog iz­
vršnog vijeća Veselin Đu- 
ranović. U sklopu boravka 
u Šibeniku bit će, također, 
vođeni razgovori s pred­
stavnicima šibenskih rad­
nih organizacija o privred­
nom stanju u našoj općini.
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Pet šibenskih delegata 
oa III koogreso samoupravljača

Treći kongres samoupravljača Jugoslavije, najšira mo­
bilizacija radničke klase, održava se 16. i 17. lipnja u Beo­
gradu. Bit će to analiza ciljeva i zadataka udruženog rada 
u borbi za socijalističko samoupravljanje i đruštveno-eko- 
nomski razvoj. Posebna pažnja u raspravama bit će posve­
ćena stjecanju i raspoređivanju dohotka, samoupravnom 
povezivanju i udruživanju na osnovama dohotka, te udru­
ženim radnicima u delegatskom sistemu.

Šibenski udruženi rad predstavljat će na Kongresu 
pet delegata: SIMO DOBROTA iz SOUR-a aluminijska in­
dustrija »Boris Kidrič«, IVAN KLARIĆ iz TEF-a, GORDA- 
NA KOTUR iz Medicinskog centra, MARIJA ŠUPERBA iz 
»Autotransporta« i V IL IM  MATIĆ iz »Brodoservisa«. Osim 
toga, dva kongresna saopćenja, što su ih izradili SQUR-i 
»Šibenka« i aluminijska industrija »Boris Kidrič«, bit će 
također raspravljena u radu Kongresa. Prvo saopćenje ob­
rađuje informiranje u delegatskom sistemu, dok drugo po­
svećuje pažnju samoupravnom povezivanju i udruživanju 
na osnovama dohotka.

LJ. .T.

Sjednica komiteta Općinske konferencije SR

RIJEČ BERISLAVA ANTUNCA

Šibenik će biti spreman 
za početak festivala
Točno za tjedan dana, na Trgu Republike u Šibeniku po­

dići će se zastava 21. jugoslavenskog festivala djeteta. Koliko 
spremni dočekujemo ovog ljeta tu manifestaciju, njezine su­
dionike, kao i brojne domaće i inozemne goste, koji će za 
vrijeme trajanja festivalskih priredbi boraviti u našem gra­
du? Berislav Antunac, predsjednik ̂ Koordinacionog odbora 
za uređenje grada uoči početka Festivala dao je za »Šibenski 
list« izjavu:

— Koordinacioni odbor os­
novalo je Predsjedništvo OK 
SSRN-a da, 'kao društveno ti­
jelo, pomogne u rješavanju 
problema koji se javljaju u 
vezi s održavanjem Jugosla­
venskog festivala djeteta. Od­
bor djeluje već drugu godi­
nu, ima 14 članova i u njemu 
su zastupljene sve one druš­
tvene strukture, društveno- 
-poldtičke organizacije, struč­
ne službe i pojedinci, koji mo­
gu i  žele, na bilo /koji način, 
pomoći oko priprema za odr­
žavanje festivalskih priredbi. 
Naš je  osnovni zadatak da 
svojim radom pomognemo, 
da Šibenik što spremnije do­
čeka 21. jugoslavenski festi­
val djeteta, kako bi svi nje­
govi sudionici bili zadovoljni 
svojim boravkom u našoj sre­
dini, i kako bi iz nje ponijeli 
što bolje dojmove.

Od konkretnih zadataka na 
kojima ^mo radili, izdvojio 
bih značajnu društvenu akci­
ju na čišćenju i uređenju 
gradskih ulica, u koju su se 
— prema utvrđenom progra­
mu — uključile sve mjesne 
zajednice, u suradnji s OOUR-

-om »Čistoća« i OK Saveza 
socijalističke omladine.

Koordinacioni odbor se po­
zabavio i pitanjem puštanja 
u- promet petlje na istočnom 
ulazu u grad i dovršenja ra­
dova u Ulici Borisa Kidriča. 
U vezi s tim mogu reći, da 
smo na posljednjem sastan­
ku obaviješteni kako će sre­
dinom ovog mjeseca, dakle 
prije početka Festivala, biti 
ponovno uspostavljen promet 
Ulicom Borisa Kidriča, pa vi­
še neće biti potrebno voziti 
zaobilaznim putem.

Raspravili smo, nadalje, i 
pitanje radnog vremena ugo­
stiteljskih objekata u gradu. 
Željeli smo izaći u susret že­
ljama gostiju i omogućiti im 
da jelo i piće dobiju, na ne­
kim mjestima, i  kasnije ne­
go je  to dosad bilo uobičaje­
no. Tako će kavana »Medu- 
lić«, terasa hotela »Jadran« i 
neki drugi lokali raditi, za 
vrijeme trajanja Festivala, do 
jednog sata iza ponoći. Moli­
mo građane da to uvaže i 
shvate, kako je  takvo radno 
vrijeme gradskog ugostitelj­
stva potrebno za vrijeme Fe­
stivala. Odbor je, dakako, su­
gerirao da taj produženi rad 
lokala ne bi trebao remetiti 
noćni mir naših sugrađana.

Uspostavili smo kontakte i 
sa svim šibenskim OUR-ima- 
domaćinima inozemnim an­
samblima, koji ove godine su­
djeluju u festivalskom _ pro­
gramu. Moram naglasiti, da 
smo kod sviju naišli na puno 
razumijevanje, kako u prih­
vaćanju festivalskih gostiju, 
tako i u drugim poslovima 
vezanim za održavanje ove 
manifestacije.

Sve u svemu, smatram —  
a tako ocjenjuju i  nadležni 
iz JFD-a — da je Koordina­
cioni odbor i ove godine is­
punio zadatak zbog kojeg j e  
osnovan. Koristim se, osim 
toga, prilikom da zahvalim, 
u ime Odbora, svima koji su, 
na bilo koji način, pomogli 
da Šibenik i ovog ljeta bude 
spreman za otvaranje tako 
velike i značajne manifestaci: 
je, kao što je  Jugoslavenski 
festival' djeteta.

OPSKRBA TRŽIŠTA - STABILNIJA
Ocjenjujući opskrbljenost 

našeg područja, Komitet Op­
ćinske konferencije Saveza 
komunista, na svojoj sjedni­
ci utvrdio je da se stanje nor­
malizira. Zahvaljujući angaži­
ranju niza činilaca, prije sve­
ga SOUR-a »Šibenka«, kao 
glavnog nositelja opskrbe, 
potpisan je niz sporazuma 
koji jamče kvalitetniju opskr­
bu i u špici nastupajuće se­
zone. Osim toga, istaknuta je 
spremnost zajedničkog sudje­
lovanja u rješavanju ovog ži­
votnog problema. To se prije 
svega odnosi na udruživanje 
80 milijuna deviznih dinara,

koje su iz svojih fondova iz­
dvojile najveće radne organi­
zacije naše općine.

Osim povoljne ocjene op­
skrbljenosti, postoje teškoće 
koje se javljaju u nedostatku 
nekih prehrambenih proizvo­
da -kao, mesa, šećera, pone­
kad kruha i neke robe široke 
potrošnje. Prema informaciji 
mjerodavnih službi SOUR-a 
»Šibenka«, rješavanje nestaši­
ce ovih proizvoda uskoro će 
se riješiti stizanjem interven- 
tnih količina iz uvoza.

Na sjednici Komiteta bilo 
je također riječi o stanju 
opskrbljenosti radnih organi­

zacija repromaterijalom i si­
rovinama. I na tom području 
pojavljuju se stanovite teš­
koće, posebice kod Tvornice 
elektroda i ferolegura, »Drvo- 
prerađivača« i »Vinarije«. Is­
taknuti su zahtjevi da se ov­
dje pokušaju naći rješenja 
koja će što prije normalizi­
rati tokove proizvodnje.

Stav Komiteta je, da op­
skrba treba da bude u sre­
dištu pažnje svih organizaci­
ja i svakog pojedinca našeg 
područja. Zaključeno je da 
se što prije riješi problem 
kompenzacije cijena mesu, a 
da se u samoupravni spora­

zum koji regulira opskrbu 
kruhom unesu svi mehanizmi 
za što stabilniju opskrbu.

Razmatrajući problematiku 
cijena Komitet je  utvrdio ne­
odgovorno ponašanje u poje­
dinim oblastima. Kad se po­
javljuju pojedinačni interesi, 
onda je  svakom stalo do ni­
žih cijena, kad se nastupa 
kolektivno onda se svim si­
lama pokušava osigurati mak­
simalne cijene. To dovodi do 
narušavanja politike cijena 
i negodovanja građanstva. 
Najnoviji takav slučaj je po­
većanje cijena ugostiteljskih 

(Nastavak na 2. stranici)

Teretna vozila 
Izvan grada

Odahnuli smo svi kad je 
(napokon) izgrađen željeznič­
ki nadvožnjak kod » Šipada«. 
Ruku na srce, ponajmanje 
smo odahnuli stoga je r je 
nakon poduže pauze (mjesec 
i po) ponovno spojena želje­
znička pruga Šibenik — Raži­
ne i uspostavljen promet sa 
šibenske željezničke stanice. 
Daleko važnije od toga jest 
oživotvorenje davnog plana o 
izbacivanju dijela teretnog 
prometa iz središta grada. Na­
ime, već godinama svakodne­
vno su nas »uveseljavali« ka­
mioni koji su iz luke središ­
tem grada prevozili (i poma­
lo razbacivali) fosfat, glinicu 
i slične terete. Sada je grad 
za nijansu čistiji. Uspostav­
ljena je izravna veza (tzv. »te­
hnološka cesta«) od luke do 
TLM-a »Boris Kidrič«.

U OVOM BROJU:
Stranica 3.
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21. lipnja

U susret Trećem kongresu samoupravljača

Samoupravno udruživanje na osnovama 
dohotka -  u središtu rasprave

Velikim oglasima izljep- 
ljenim po gradu Šibenčani 
su obaviješteni o dolasku 
guvernera Bastianinija u 
njihov grad. Tim oglasom 
građani su pozvani da prvi 
put posjet Guvernera uve­
ličaju masovnim izlaskom 
na ulice, te cvijećem i za­
stavama izvješenim na pro­
zorima njihovih kuća. - 

Na poziv fašističkih vla­
sti da građani uveličaju po­
sjet guvernera Bastianinija 
Šibeniku, šibenski komuni­
sti odgovorili su na svoj 
način. Naime, odmah po o- 
bjavljivanju oglasa Šibenik 
je  preplavljen lecima anti­
fašističkog i  revolucionar­
nog sadržaja koje je  izdao 
Okružni komitet KPH za 
sjevernu Dalmaciju. Dio le­
tka pisan na talijanskom 
jeziku bio je  ubačen i u ka­
sarne talijanskih vojnika. 
Rezultat ove akcije šiben­
skih komunista i skojeva­
ca bilo je  hapšenje preko 
trideset osoba i njihovo za­
tvaranje u sudski zatvor.

U isto vrijeme dok je  Ši­
benik manifestirao svoju 
»odanost« fašističkoj vlasti 
i njenom predstavniku gu­
verneru Bastianiniju, u Bi- 
hcama je  okupator, pod 
optužbom »pomaganje po­
bunjenika«, izvršio prvo 
hapšenje,

22. lipnja
Guverner Bastianini po­

sjetio je  Šibenik. Umjesto 
cvijeća i zastava dočekale 
su ga prazne ulice i  zatvo­
reni, nimalo svečano oki­
ćeni prozori gradskih kuća. 
Dobrodošlicu mu je  ukaza- 
zala jedino talijanska voj­
ska i fašisti.

V______________ J

#  Samoupravno povezivanje i udruživa­
nje na osnovama dohotka bitan je činilac dru­
štvene reprodukcije, samoupravnog planiranja 
i razvoja 0  Sagledavanje i usklađivanje inte­
resa i ciljeva udruživanja jedan je od bitnih 
uvjeta odgovarajućeg organiziranja udruženog 
rada #  Primarna raspodjela dohotka jedan je 
od najsloženijih problema ostvarivanja samo­
upravnih odnosa proizvodnje #  Postoje stano­
vite disproporcije u materijalnoj strukturi pri­
vrede.

O samoupravnom povezivanju i udruživanju na osnovama 
dohotka bit će dosta rasprave u radu Trećeg kongresa samoup­
ravljača Jugoslavije, to više, što će se tom prilikom proraditi 
i brojna kongresna saopćenja o toj temi. Takvo jedno saopće­
nje izradio je i Koordinacijski odbor za pripremu kongresa u 
SOUR-u Aluminijska industrija »Boris Kidrič«, što smo ga u 
skraćenom obliku objavili u jednom od prethodnih brojeva 
našeg lista. Zato ćemo u današnjem broju samo proanalizirati 
konkretna pitanja, što će se proraditi na Kongresu o toj temi.

ORGANIZIRANJE 
UDRUŽENOG RADA

Odmah na početku bitno je 
napomenuti, da je  vrlo važno 
uspostaviti takve odnose iz­
među radnika u osnovnoj or­
ganizaciji, koji će je  predsta­
viti kao osnovnu samouprav­
nu zajednicu udruženih rad­
nika. Stoga će se na Kongre­
su posebno raspraviti, da li 
su radnici adekvatno udruže­
ni u OOUR-u, koji bi trebao 
biti oformljen i  razvijen pre­
ma zahtjevima Ustava i ZUR- 
-a. Osim toga, proanalizirat 
će se najhitnije funkcije koje 
radnici imaju u OOUR-u i 
kritički raspraviti problemi u 
toj domeni na primjerima 
OOUR-a, u kojima se bitne 
funkcije na zadovoljavajući 
način ostvaruju i  u kojima 
su odnosi adekvatno uređeni, 
kao i u onima, u kojima se 
navedeni zahtjevi ne ostvari- 
vaju.

Jedan od bitnih uvjeta od­
govarajućeg organiziranja ud­
ruženog rada jest sagledava­
nje i  usklađivanje interesa i 
ciljeva udruživanja. Zato će

Aktivnosti u Garnizonu

Uspješan rad komunista
Zahvaljujući dobrom radu 

Osnovnih organizacija SK, ko­
munisti su postigli zapažene 
rezultate u svim oblicima dje­
lo v a n ja — istaknuto je  na 
redovnoj godišnjoj konferen­
ciji Saveza komunista Vojne 
pošte 6938 u Šibeniku, Što 
je  održana u Domu Armije.

Sumirajući dakle jednogo­
dišnji vrlo uspješan rad, ko­
munisti, i ostali pripadnici 
JNA, u minulom periodu po­
sebnu pažnju u radu poklo­
nili su vojnom i  polrtičko- 
; -ideološkom osposobi j avanj u 
mladih, kao i jačanju i iz- 

>gradnji jedinstva vojnih ko­
lektiva. Dakako, da je  svako­
dnevna briga komunista naj­
veće partijske organizacije u 
Garnizonu bila usmjerena i 

I na poboljšanje moralnopoli- 
tičkog stanja, vodeći pritom 

| računa o stalnoj budnosti, si- 
| gumosti i spremnosti svih 
^pripadnika jedinica radi što 
veće borbene spremnosti to­
ga dijela oružanih snaga na 

[ našem području.
Međutim, u ostalom kao i 

u drugim sredinama, i  ovdje 
je bilo nedorečenosti i manj­
kavosti koje su rezultirane

nedovolj nim produblj ivanj em 
pojedinih pitanja. No, to su 
samo pojedinačni primjeri
0 kojima su komunisti otvo­
reno govorili, a što je, inače
1 praksa pokazala da je  to 
jedini i pravi put. Komunisti 
će jedino na takav način os­
jećati veću odgovornost, a 
stavove koje usvoje prihvatit 
će upravo onako kako valja. 
A to znači kao svoje.

U živoj, inače višesatnoj 
raspravi bilo je dosta^ riječi 
o racionalnom korištenju ma. 
terijalnih i tehničkih sredsta­
va i štednji, čemu se u ovoj 
sredini pridaje posebno zna­
čenje. Među ostalim, komu­
nisti su zaključili da i ubu­
duće osnova njihova rada 
treba da bude usmjerena ka 
daljnjem jačanju osnovnih 
organizacija SK, jačanju bor­
bene gotovosti ratnih jedini­
ca i većoj odgovornosti sva­
kog pojedinca u ostvarivanju 
plana ekonomske stabilizaci­
je, kao i većem uključivanju 
komunista starješina i građa­
nskih osoba u mjesnim za­
jednicama i društveno-politič- 
kim organizacijama naše ko­
mune. P. P.

se posebno raspraviti, da li 
su na zadovoljavajući način 
utvrđeni zajednički interesi. 
radnika u pogledu udruživa- 
vanja u OOUR-e, radne i  .slo­
žene organizacije udruženog 
rada. Osim toga bit će pot­
rebno utvrditi, da li samoup­
ravno organiziranje OOUR-a 
polazi u svim oblicima orga­
niziranja od njihovih zajed­
ničkih interesa, što proizlaze 
iz međusobnih tehničko-teh- 
noloških veza i ekonomskih 
interesa, ili je  to organizira­
nje u interesu dmštveno-po- 
litičke zajednice. Isto tako će 
se proanalizirati, da li su osi­
gurani odgovarajući mehaniz­
mi, sredstva i organi, pomo­
ću kojih se efikasno ostvaru­
ju zajednički dogovoreni in­
teresi i ciljevi u sklopu rad­
nih i  složenih organizacija u- 
druženog rada, kao i  poslov­
nih zajednica.

RAZLIČITI OBLICI 
UDRUŽIVANJA 

Radnici u udruženom radu 
motivirani su dohotkom i o- 
sobnim dohotkom na različi­
te oblike udruživanja rada i 
sredstava. Da bi trajno ostva­
rivali sve veći dohodak i os­
novni dohodak, a time i aku­
mulaciju, te stvarali uvjete 
za osobni razvoj i podmire­
nje svojih osobnih potreba, 
objektivno im se nameću ne­
ki ekonomski interesi, u pr­
vom redu stabilnost poslova­
nja, dugoročnost uspješnog i 
stabilnog poslovanja, redovno 
osiguranje sirovina i si. Zato 
će i ovdje biti potrebno ras­
praviti faktore koji sputava­
ju navedene i druge motive 
da dođu do izražaja u proce­
su udruživanja i povezivanja. 
U vezi s tim, pokušat će se 
utvrditi, što je potrebno uči­
niti, kako bi se povećao inte­
res za udruživanje i povezi­
vanje.

Udruživanjem rada i sred­
stava OOUR-a na osnovi njr 
hove dohodovne povezanosti 
osigurava se stabilnost u ra; 
du i razvoju, u optimalnoj 
međusobnoj podieli rada, sta­
bilniju opskrbljenost sirovi­
nama, energijom i drugim 
materijalnim uvjetima proiz­
vodnje, uspješniji plasman 
proizvoda, efikasnost privre­
đivanja, kao i  stalno rastući 
dohodak svih organizacija. 
Jasno je, da se u tom pogle­
du udruživanje i povezivanje 
objektivno nameću kao uvjet 
za uspostavljanje stabilnih 
tokova društvene reprodukci­
je. I  ovdje će biti potrebno 
utvrditi, što učiniti da bi se 
sagledale i iskoristile sve pre­
dnosti proizvodnje i  razvojne 
orijentacije, zasnovane na me­

đusobnoj povezanosti s par­
tnerima u reprodukciji. Pose­
bno će se raspraviti; koje 
sve akcije treba poduzeti i 
kako se organizirati, radi pra­
vodobnog sagledavanja pot­
reba tržišta sa stajališta op­
sega asortimana i  kvalitete 
proizvoda, te prihvaćanja po­
zitivnih utjecaja tržišta na 
udruživanje i  povezivanje. Is­
to tako, bit će potrebno ut­
vrditi, ostvaruje li se motivi­
ranost za udruživanje u cje­
lini poslovanja međusobno 
povezanih OOUR-a ili pretež­
no samo u vezi s određenim 
proizvodima, budući da se 
javljaju različite posljedice u 
objektivnom utvrđivanju po­
jedinačnog doprinosa među­
sobno povezanih OOUR-a u 
ostvarivanju zajedničkog uku­
pnog prihoda i zajedničkog 
dohotka. Na kraju svakako 
treba rasvijetliti i  pojavu, za­
što neki subjektivni činioci 
(poslovni organi, organi dru- 
š tveno-političke zajednice i 
društveno-političkih organiza­
cija) sputavaju procese udru­
živanja i onda, kada su zajed­
nički interesi OUR-a očigled­
ni,i kada postoji obostrana 
zainteresiranost za udruživa­
nje i povezivanje.

UDRUŽIVANJE 
I  POVEZIVANJE

Kako u privredi naše zem­
lje postoje vrlo ozbiljne ma­
terijalne i ekonomske dispro­
porcije, koje sigurno određu­
ju uvjete udruživanja i  pove­
zivanja, na Kongresu će se 
svakako dosta rasprave vodi­
ti o tome, mogu li se te dis­
proporcije ukloniti udruživa­
njem i  povezivanjem, kao i 
samoupravnim planiranjem. 
Drugim riječima, trebat će 
ukloniti one disproporcije, ko­
je dovode u pitanje normal­
no odvijanje procesa društve­
ne reprodukcije, koje su na­
stale uslijed određenih uvje­
ta privređivanja.

Primarna raspodjela dohot­
ka svakako je  jedna od naj­
složenijih problema ostvari­
vanja samoupravnih odnosa 
proizvodnje. Poznato je  tako­
đer, da se uvjeti # stjecanja 
dohotka po grupacijama i  dje. 
latnostima značajno razliku­
ju. Zato će Kongres dati od­
govor na pitanje, može li se 
prevladavanje ovog problema 
postići u sinkronizaciji pro­
mjene uvjeta privređivanja 
OOUR-a i međusobnog pove­
zivanja partnera o pojedinim 
aspektima zajedničkog poslo­
vanja. Posebno će se raspra­
viti o problemima, što se jav-, 
ljaju u primjeni kriterija iz 
Zakona o cijenama, te utvr­
diti kako osigurati da se sa­
moupravnim uređivanjem ra­
zina i odnosa cijena stjeca­
nje dohotka dovede u nepo­
srednu vezu s udruživanjem i 
povezivanjem rada. Isto ta­
ko će se raspraviti, u kolikoj 
mjeri je  decentralizacija na­
dležnosti u društvenoj kon­
troli cijena u funkciji jača­
nja samoupravnog karaktera 
odlučivanja o cijenama, te 
kakav je utjecaj tog procesa 
na udruživanje i  povezivanje.

I pored opredjeljenja za 
jedinstvene osnove sistema 
osiguravanja sredstava za za­
jedničke i općedruštvene po­
trebe, postoje velike razlike 
u konkretnim mehanizmima 
osiguravanja ovih sredstava. 
Zato će biti potrebno utvrdi­
ti, utječu li velike razlike u 
mehanizmima sekundarne ra­
spodjele na procese udruživa­
nja i povezivanja. Osim toga 
raspravit će se pitanje, kako

III KONGRES 
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različita razina opterećenosti 
dohotka OOUR-a pojedinih 
djelatnosti utječe na procese 
udruživanja i  povezivanja iz­
dvajanjima za navedene oba­
veze.

Na kraju će ipak biti pot­
rebno napomenuti, da je sa­
moupravno interesno udruži­
vanje na osnovama slobodne 
razmjene rada ostvarilo tek 
početne rezultate, pa će i toj 
materiji biti poklonjena po­
sebna pažnja u raspravi na 
Trećem kongresu samouprav­
ljača.

Pripremio: 
LJ. JELOVČIĆ

OPSKRBA TRŽIŠTA 
STABILNIJA

(Nastavak sa 1. stranice) 
usluga, koje su povećane mi­
mo za to nadležnih organa. 
Takvo ponašanje ne može se 
tolerirati, a u sredinama gdje 
je došlo do povećanja cijena, 
treba postaviti pitanje poje­
dinačne i kolektivne odgovor­
nosti. Ukazano je i na to da 
nadležni organi moraju osi­
gurati potpunu kontrolu ci­
jena na tržištu.

Drugi dio sjednice Komite­
ta bio je  posvećen organizi­
ranosti svih subjekata druš 
tvene samozaštite za nastupa 
juću sezonu. Kako se očeku 
je, na našem području bora­
vit će više domaćih i stranih 
gostiju nego prijašnjih sezo­
na. U takvim uvjetima mora 
se računati i  na eventualnu 
mogućnost djelovanja nepri­
jateljske propagande. Članovi 
Komiteta upoznati su s aktiv­
nostima. koje su na tom po­
dručju već poduzete, posebno 
od strane Savjeta za narodnu 
obranu, Službe unutrašnjih 
poslova i vatrogasne službe. 
Kako je  utvrđeno, protupo­
žarna zaštita našeg područja 
ne može udovoljiti svim za­
dacima kej i se pred nju po­
stavljaju. Riječ je o malom 
broju vatrogasaca i malom 
ulaganju u tehniku i opremu. 
Stoga komitet nalaže svim 
mjerodavnim činiteljima da 
što prije pokrenu akcije za 
snaženje vatrogasne službe. 
Za nastupajuću sezonu pred­
viđa se angažiranje aktivista 
u mjesnim zajednicama i de­
žurstvo po teritoriji pripad­
nosti.

Na kraju sjednice analizira­
na je  prorada druge teme 
programa idejnojpolitičkog os­
posobljavanja Saveza komu­
nista.

OSNOVCI 
IZ VRAČARA 

U BRATIŠKOVCIMA
Povodom Dana mladosti i 

Dana škole »Bratstvo i jedin­
stvo« u Bratiškovcima je bo­
ravila grupa od 25 učenika, 
te šest nastavnika i ostalih 
radnika osnovne škole »Naro­
dni heroj Siniša Nikolajević« 
iz Vračara. Susreti ovih dviju 
škola postali su tradicionalni. 
Ove dvije škole potpisale su 
1978. godine povelju o brati­
mljenju. Susret u Bratiškov­
cima je  šesti po redu. Gosti 
iz beogradske općine Vračar 
posjetili su i Slapove Krke.



Sjednica Izvršnog vijeća Skupštine općine

BOLJE PLANIRANJE 
KADROVSKIH POTREBA

O primjedbama na prijed­
log društvenog dogovora o 
osnovama Društvenog plana 
Zajednice općina Split za raz­
doblje od 1981. do 1985. godi­
ne raspravljali su članovi Iz­
vršnog vijeća Skupštine op­
ćine Šibenik na sjednici u 
utorak 9. lipnja. Nakon iscrp­
ne diskusije zaključeno je, da 
se u obliku posebnog aman­
dmana upute primjedbe na 
Dogovor o politici regional­
nog razvoja i privredno^ nedo­
voljno razvijenih krajeva i 
otoka, Dogovor o razvoju pri­
vredne infrastrukture te na 
Dogovor iz oblasti općenarod­
ne obrane. Naime, Skupština 
općine Šibenik zahtijeva, da 
se u narednom planskom raz­
doblju Bukovica i od kopna 
udaljeni manji i pogranični 
otoci, uključujući i Kaprije, 
i dalje tretiraju 'kao privred­
no nedovoljno razvijeno po­
dručje.

Osim toga, Skupština u cje­
lini ne prihvaća zaključivanje 
Dogovora o razvoju privredne 
infrastrukture, jer nije uskla­
đen sa samoupravnim spora­
zumima o osnovama planova 
SlZ-ova na razini SR Hrvat­
ske i Zajednice općina Split, 
i jer ne uvažava osnovne pro­
bleme privredne infrastruk­
ture u željezničkom i cesto­
vnom prometu općine Šibe­
nik, te nije rezultat dosadaš­
njih dogovaranja i sporazu­
mijevanja na razini općina u 
Zajednici općina Split. Isto 
tako, Skupština predlaže, da 
stopa izdvajanja za potrebe

općenarodne obrane iz budže­
ta općine iznosi 0,01 posto 
od ostvarenog narodnog do­
hotka i 5 posto od sredstava 
Zajednice općina Split.

Članovi Vijeća razmotrili su 
i informaciju o planu upisa 
u završni stupanj srednjeg 
usmjerenog obrazovanja u 
školskoj godini 1981—82. Na­
glašeno je, da se planovi upi­
sa uglavnom stvaraju na os­
novi globalnih procjena, a ne 
prema planski utvrđenim ka­
drovskim potrebama za od­
ređeno razdoblje od strane 
organizacija udruženog rada. 
Zato je  Centar za odgoj i us­
mjereno obrazovanje već us­
postavio određenu suradnju 
sa svim većim radnim organi­
zacijama na području općine. 
Zaključeno je, da i dalje tre­
ba intenzivno raditi na bo­
ljem usklađivanju i planira­
nju kadrovskih potreba od 
strane organizacija udruže­
nog rada, u suradnji sa Cen­
trom odgoja i  usmjerenog 
obrazovanja, SlZ-om odgoja 
i usmjerenog obrazovanja, 
kao i OSIZ-om za standard 
učenika i studenata.

O zahtjevima OOUR-a »E- 
lektra« i ŠTP »Kras« za po­
većanjem cijena nekih usluga 
nije donesena definitivna od­
luka, nego je  o  njima ras­
pravljano na posebnoj sjed­
nici. Kako do zaključenja na­
šeg lista nismo uspjeli saz­
nati zaključke sa te sjednice, 
to ćemo naše čitaoce o tome 
informirati u idućem broju.

U .J .

ZAŠTITA OD POŽARA
“N

Briga cijelog društva
Na području naše općine 

poduzet će se niz akcija 
u obilježavanju mjeseca 
zaštite od požara i propa­
giranju zaštite od požara 
radi preventivnog djelova­
nja i smanjenja broja po­
žara i šteta od požara. U  
ovom mjesecu koji se po­
klapa sa početkom glavne 
turističke sezone bit će odr­
žano više manifestacija.

S ukupnim stanjem za 
štite šuma od požara ne 
možemo biti zadovoljni, na 
ime izostali su koordinira­
ni napori svih subjekata na 
razini općine ka bržem una 
predenju zaštite od požara 
odnosno njenoj boljoj or­
ganiziranosti. Društveno- 
-politička zajednica mora 
staviti veći akcent na cje­
lokupan sistem zaštite, mo­
ra u većoj mjeri materijal­
no potpomagati rješavanju 
nekih ključnih problema 
(ugradnja hidranata, dovo­
đenje u funkcionalno sta­
nje postojećih putova za 
pristup vatrogasne tehni­
ke, probijanje novih koji 
su prijeko potrebni, izra­
da pristupnih putova do 
obala mora, rijeka i jezera 
radi korištenja izvorišta 
voda za gašenje požara.)

Općinski sekretarijat za 
unutrašnje poslove pokre­
nuo je akciju otvaranja hi­
dranata na potezu trase 
vodovoda koji prolazi kroz 
borovu šumu Bilo — Jeli- 
njak prije deset godina. 
Onda kao i danas ponav­
ljalo se isto pitanje: tko će 
snositi troškove? Za otva­
ranje ovih hidranata posto­
je rješenja o izvođenju s

malo sredstava u odnosu 
na ranije predračune. Nai­
me, već postoje na više 
mjesta ugrađeni ispusti i 
odzračnici na koje se na 
jednostavan način mogu 
montirati hidranti

Zaštita šuma od požara 
treba da bude briga cijelog 
društva, dakle svih nas i 
svakog građanina, a poseb­
no turističke privrede, jer 
na području krša uz more 
oni ubiru najviše plodova 
od šume. Određene navike 
i odnose prema zaštiti šu­
ma od požara treba mije­
njati i učiniti napore na is- 
korijenjavanju mišljenja: 
»Vatrogasci trčite, gori 
vam šuma«.

Kao i ranijih godina po­
stavit će se i organizirati 
osmatračka i patrolna slu 
žba na svim punktovima 
koji imaju najbolju pre­
glednost. Vatrogasna jedi­
nica će raditi na način ko­
ji će povećati broj vatro­
gasaca u svakoj smjeni. 
SUP će izdati oglase o za­
brani loženja vatre na ot­
vorenom prostoru. U toku 
je izrada operativnog plana 
zaštite šuma od požara po 
kojem će svi subjekti po­
stupati u sezoni. Veći broj 
požara izbio je zbog neod­
govornog ponašanja, nepaž­
nje i nemara, pa stoga ape­
liramo na sve građane i 
goste da u sezoni ne pale 
korov, da loženje vatre na 
otvorenom prostoru obav­
ljaju samo ako se mora, 
uz nadzor, krajnju oprez­
nost i osiguranje, a odba­
civanje opušaka uz pretho­
dno gašenje.

EPOPEJA PRVOG ŠIBENSROG NOP ODREDAj

Piše: D. Grgurević Kad jedno stoljeće nastupa, vođeno jednom  m iliju , 
slično je  vojsci koja korača k roz pustinju. Teško onima 
k o ji zaostaju! Zaostati znači um rijeti.

(A lfred  de Vigny »Dnevnik jednog pjesn ika«)

NA POZIV PARTIJE ZA USTANAK
VREMENSKO rastojanje od četiri desetljeća omogu­

ćava da se bolje i svestranije sagleda razvoj, formiranje 
i borbeni put prve ustaničke iskre, koja je kao# plamena 
buktinja krenula iz Šibenika, kolovoza 1941. godine, oliče­
na u Prvom šibenskom narodnooslobodilačkom partizan­
skom odredu, sastava od 31 ustanika.

Ova tema ne znači samo sjećanje na prve šibenske 
gerilce — partizane i njihov prvi korak učinjen na poziv 
CK KPJ, povodom 40-godiŠnjice ustanka i revolucije. Te­
ma je nastala kao potreba i  želja da se jednom nešto 
kompleksni je  sagleda sva veličina akcije šibenske partij­
ske organizacije u sudbonosnim danima ustanka, zasno­
vanoj na direktivi viših partijskih foruma da se odlučno 
i smjelo krene u borbu. Dalje: tema je  nastala i zato da 
se već jednom neke istine o Odredu i njegovim borcima 
i Starješinama iznesu na vidjelo i opovrgnu razna pisanja 
koja, nažalost, dominiraju već četiri desetljeća na strani­
cama naše zvanične i  nezvanične historiografske, publici­
stičke, povijesne i novinsko-feljtonističke literature kao 
povijesna i neprikosnovena istina.

# Neke neistine i  poluistine, 
f  površne i  neđokumentirane 
f  tvrdnje dugo životare a da 
f  nitko, pa ni sa zvaničnog 
i  mjesta (s mjesta gdje povi- 
<1 jesnu tvrdnju treba utvrditi)
<1 nisu demantirane niti isjprav- 
<1 Ijene. Mnoge takve konstata- 
i1 čije ušle su na stranice tak- 
<1 ve literature koja se mora 
i1 smatrati zvaničnom. Prim je-
! ra radi navodimo samo jedan 

eklatantan podatak iz »H ro- 
nologije oslobodilačke borbe 
naroda Jugoslavije 1941 — 
1945.«, izdanje Vojnog istori- 
skog instituta Beograd, 1964. 
Na t stranici 82. te ogromne 
knjige, pod datumom 24/25. 
avgust (1941.) stoji:

» Kod s. Kaldrma (blizu 
Knina) talijanske jedinice iz­
dajom četnika napale i  uni­
štile Šibenski NOP odred«.

Istina, u istoj •Hronologi- 
j i «  pod datumom 12. avgust 
stoji da je  tada »U  šumi Or- 

j lovači (kod Šibenika), po od- 
i  luci PK  KPH za Dalmaciju, 
i  formiran NOP odred«, a pod 
J 18. avgust da » Kod s. Širitov- 
i  oca, (kod Drniša) italijanske 
i  i  ustaško-đomobranske snage 
J napale šibenski NOP odred. 
i  Poginula 3, ranjena 2 j ?o- 
J robijeno 7 partizana. Nepn- 
j jatelj je imao 8 mrtvih i 10 
i ranjenih vojnika.«

| To je sve što u »Hronolo- 
|f g iji« piše i  što se može sa- 
# znati o  Prvom Šibenskom 
4 partizanskom odredu koji je 
0 ustaničke 1941. krenuo u bor- 
4 bu.
{ i U brojnim poslijeratnim 
j publikacijama značajno je 
, izdanje Vojnog djela iz Beo- 

|, grada » Partizanski odredi na- 
, roda Dalmacije 1941—1942«;
, autora Dušana Plenče. S ob- 

1| žirom na to da je ova knji- 
\ ga objavljena 1960. godine iz 
J tako eminentne kuće, razum- 
\ ljivo je da su sve ocjene i 
J podaci najčešće uzimani s 
J njezinih stranica, bez dovolj- 
1, ne daljnje provjere i  potrebe 
1! da se svestranije obrade. Go- 
{ , vorimo to zbog toga što su 
1, formulacije u »H ronologiji«
1, gotovo doslovno prihvaćene 
i  (pa čak i  uzete) iz bogate 
i  knjige Dušana Plenče.
# Drago Gizdić u svome dne- 
* vniku » Dalmacija 1941.«, za­

tim Šibe Kvesić u prvom i 
drugom izdanju svoga rada 
»Dalmacija u NO B« ponavlja­
ju  ono što je napisano u 
knjizi »Partizanski odredi na­
roda Dalmacije«, ili se doga­
đa obratno.

M i ćemo u našem feljtonu 
učiniti poseban osvrt na dio 
Plenčina djela koji se odno­
si na Prvi šibenski partizan­
ski odred kada budemo ob­
radili cjelokupan borbeni put 
ovog Odreda, njegovu epope­
ju. Autor u tome ima pred-

Ante-Marko Jurlin

nost jedne vremenske distan­
ce koja mu je  omogućila da 
s više kritičnijeg prilaza i 
svestranijeg sagledavanja ob­
radi ovu divnu epopeju prvih 
Šibenskih ustanika.

Opće je poznato da je de­
set članova Odreda I nakon 
sudara s okupatorskim sna* 
gama kod Kaldrme i, uz po­
moć kninskih ustanika, uspje 
šno stiglo u Drvar, priključi­
lo se tamošnjim ustanicima 
i  nakon toga bili raspoređe­
ni u ustanički bataljon »Sta­
rac Vujadin«. Poznato je  kak­
va je bila uloga Šibenčana 
ustanika-Hrvata koji su prvi 
i  j e d i n i  u to vrijeme sti­
gli u unutrašnjost zemlje s 
područja Dalmacije.

Nć, taj | podatak nema u 
»Hronologiji«. Za tu zvanič- 
nu literaturu Odred je kod 
Kaldrme » izdajom četnika 
napadnut i uništen«.

Ta neistina osnovni je po­
vod ovako opširnog feljtona 
koji objavljujemo uz jubilej 
ustanka.

■k * ★

U ljetnu zoru 22. lipnja 
1941. godine hitlerovska N je­
mačka je bez objave rata na­
pala Sovjetski Savez. Čim je  
doznao za ovaj napad, Polit- 
biro Centralnog komiteta 
KPJ uputio je proglas rad­
ničkoj klasi i narodima Jugo­
slavije, pozivajući ih da svim 
sredstvima pomognu praved­
nu borku naroda SSSR-a, jer 
je to ujedno i njihova borba. 
Sjednica Politbiroa CK KPJ 
održana je u Beogradu.

Slijedeći poziv svoga najvi­
šeg partijskog foruma, slične 
proglase izdali su odmah po­
tom nacionalna i  pokrajinska 
rukovodstva Komunističke pa­
rtije Jugoslavije. Za nas je  
posebno interesantno savje­
tovanje CK K P Hrvatske koje 
je  8. srpnja 1941. godine od­
ržano u Zagrebu, kome su 
prisustvovali predstavnici po­
krajinskih komiteta iz cijele 
Hrvatske. Vladimir Popović, 
delegat CK KPJ tom prilikom  
saopćio je prisutnima odluku 
o podizanju ustanka u svim 
krajevima Jugoslavije. Dele­
gat Dalmacije bio je  Vicko 
Krstulović, sekretar PK  KPH  
za Dalmaciju.

Već 7. kolovoza, po povrat­
ku Vicka Krstulovića iz Za­
greba, održan je sastanak Po­
krajinskog komiteta K PH  za 
Dalmaciju kome su kao dele.
fati CK KPH  prisustvovali 
lirko Kovačević-Lala i  Pavle 

Pap-Šilja. U im e . Okružnog 
komiteta K PH  Šibenik, sas­
tanku je prisustvovao njegov 
sekretar Ante Jurlin Marko.

Na ovom sastanku najvišeg 
dalmatinskog partijskog ru­
kovodstva donijeta je  povije­
sna odluka da se u roku od 
tri dana na području Dalma­
cije form iraju i  pošalju na 
front narodnooslobodilačke 
borbe koju će predvoditi KPJ 
— sedam partizanskih narod- 
nooslobodilačkih odreda:
Splitski, Solinski, Kaštelan- 
sko-trogirski, Vodičko-zaton- 
ski, Šibenski, Primoštensko- 
-krapanjski i  Sinjski odred.

Pošto je dobio direktivu i 
osnovna uputstva za dizanje 
ustanka u svom okružju, se­
kretar OK KPH  za Šibenik 
Ante Jurlin Marko, zajedno 
sa Josivom Polakom-Pepom, 
kojeg tada PK  Šalje na šiben­
ski teren, radi organiziranja 
pomoći u stvaranju odreda, 
vraća se u Šibenik.

(U  idućem broju: Formiranje Odreda i njegov sastav)



Razgovor sa Zagorkom Brkić, šefom proizvodnje u pogonu ferolegura

OVO JE OPERATIVA -  
OVDJE NEMA SJEDELJK!

Z. Brkić: najčešće u pogonu

Ne, iiijb Dan žena, ali —- 
što to smeta?! Razgovor sa 
Zagorkom Brkić radim una­
toč navikama, da ženama 
ovakav prostor posvećujemo 
najčešće u toj prigodi.

Tražim je  telefonski i dru­
kčije, raspitujem se o njoj, 
konačno dospijevam i na por­
tu TEF-a gdje mi kažu da nas 
(mene, vozača i fotoreporte­
ra) ne bi trebali pustiti unu­
tra, ali eto, hoće, bit će tako 
dobri . . .  Pokušavam objasni­
ti, da nismo došli baš privat­
no, na izlet ili kupanje na 
obližnjim, nesuđenim šiben­
skim plažama, već da smo tu 
službeno. Objašnjenje je  lju- 
bezno prihvaćeno, i ini prela­
zimo granicu TEF-a.

Pada kiša. Ovu prostu (su­
bjekt plus predikat) rečenicu 
ne koristim bez razloga. Kad 
se »pada kiša« odnosi na neku 
sočnu, zelenu livadu ili nostal­
gični jesenski primorski pej­
zaž, onda ona zna zvučati ja­
ko lijepo, idilično gotovo. Ali 
kad se »pada kiša« odnosi na 
TEF, onda to baš i ne izgleda 
previše idilično . . .

Uglavnom, moje roza čara­
pe i bile postole vozača Sini- 
še, na putu od porte do po­
gona, na koji smo hrabro za­
koračili da ga pređemo pješi­
ce, usput su, nekako, mije­
njale boju u boju okoline, a 
to znači: u sve nijanse crne. 
Odozgo — kiša, odozdo — 
lokve, blato . . .  A u daljini, 
prizor uljepšava zgrada po­
gona i hrpe crne smjese za 
loženje ciničkih peći.

Idila, nema šta.

Putem pričamo o tome, ka­
ko bi bilo divno da su tu do­
lje plaže, a ovdje kuda kora­
čamo ulice, , kuće, hoteli. Sva­
ka čast TEF-u, ali to bi zai­
sta bilo divno. Pa i po kiši!

I  mada su mi se sve to cr­
nilo i  ona žjapeća vrata pogo­
na, bez ljudi na vidiku, uči­
nila nekako beznadežnima, 
ubrzo sam ptkrila, da iza sve­
ga toga pulsira jedan puni, 
dinamičan život.

Zagorku Brkić, diplomira­
nog inženjera kemije, šefa 
proizvodnje u pogonu ferole­
gura i sintera, pronašla sam 
lako. To ie jednostavna i sim­
patična žena, u plavoj radnoj 
kuti i  muškim cipelama »uz 
nogu«. Inženjerica Zagorka 
(tako se ovdje oslovljavaju 
drugarice te struke) nas vodi 
u kancelariju, ali iie svoju, 
već direktora OUR-a, dipl. inž. 
Ante Roše. Da nas upozna s 
njim. Međutim, pošto u ovom 
razgovoru može biti od kori­
sti, što se pokazalo točnim, 
ostajemo tu.

Dakle, razgovaramo ...

KAD ŽENE ZAGRIZU 
U PROIZVODNJU

Drugarice Brkić, sigurno 
vam neće biti neobično ako 
vas pitam, kako to izgleda 
biti žena — Šef proizvodnje 
u TEF-u? Radno mjesto vam 
je  u pogonu?

— Ne, nije, radno mjesto 
mi je  u kancelariji, ipak. Me­
đutim, svako malo moram 
otići u pogon, obilaziti radni 
proces, nadgledati cjelokupnu 
proizvodnju, od sirovina do 
gotova proizvoda. I  nije neo­
bično Što to radi žena! Mož­
da ne znate, ali u ovom po­
gonu TEF-a već su tradicio­
nalno žene šefovi pogona. I

sad su ovdje gotovo svi inže­
njeri u pogonu —  žene. Neke 
su i otišle, ali sve zbog obi­
telji, niti jedna zbog posla. 
Ja sam tu 18 godina, i ne ka­
nim otići. Kad sam dobila di­
jete, mislila sam se prebaciti 
u prosvjetu, ali, eto, nisam. I 
neću! Jest da je  malo napor­
no i prljavo, vidite, moramo 
nositi zaštitna odijela, a to 
vam je  ljeti pravi oklop. Ali 
— izdrži se. I  to baš zbog 
posla koji je  izuzetno dina­
mičan, interesantan, zaokup­
lja čovjeka.

I  još nas nešto ovdje drži! 
Međuljudski odnosi koji su iz­
vanredni. Ovdje nema vreme­
na za kavice i  pričice, ovdje 
se radi i drugari.

Kako muškarci reagiraju na 
svoje šefice? Ima li problema 
u pogonu?

— Nema. Čovjek malo og- 
rubi s njima, ali — uglavnom 
ie dobro. Mi ovdje moramo 
imati zdrave radnike, to su 
vrlo odgovorni poslovi, znaju 
biti i opasni. A sa zaštitnom 
opremom, znate kako je ... 
iina onih koji je izbjegavaju, 
gnjavi ih. To zna biti opasno. 
Profesionalnih oboljenja, za­
mislite, nema! Mada je, naiz­
gled, sav zrak zagađen. No, 
zato ima opekotina, kad se 
ne pazi. I  taj faktor odgovor­
nosti za ljude je vrlo znača­
jan.

Vaši suradnici, zapravo, ve­
ćina njih su direktni proizvo­
đači, ono što kažemo »baza«. 
Svakodnevno ste s tim lju­
dima — koliko su zadovoljni 
s obzirom na uvjete rada, pla­
će, težinu posla? Vjerujem da 
to pratite i kao predsjedava­
jući tvorničkog Sindikata.

:— Nćgđje lani u ovo doba, 
bilo je daleko teže, bilo je pu­
no nezadovoljstva. Sada je —- 
unatoč većim troškovima ži­
vota, jer odatle sve proizla­
zi — znatno bolje. Osnovica 
za osobni dohodak nije im 
hi sad bog zna kakva, ali kad 
se sve sabere p| i hije tako 
ldŠe.

Plaćanje prema učinku? Bar 
bi se u tvornici, gdje radni 
proces ne staje, moglo prove­
sti ...

— Naiha u proizvodnji je u 
ihterešu da tako biiđe, mada, 
oVdg trenutka, jbš se ne pla­
ćaju režjiltati rada> hfego sa­
mo radi Pa poneki hhš radnik 
jednostavno kaže: ja radija — 
ne radija, isto mi je.

U radnoj zajednici tvrde, da 
njihov rad nije mjerljiv. A 
ja mislim da jest! N ije to, do­
duše, sve jednostavno riješiti, 
ali, ipak, kreće se pomalo. 
Evo, sad je  Sindikat pokrenuo 
akciju za nagrađivanje prema 
rezultatima rada, za nas, u 
proizvodnji. Makar to, pa će­
mo početi vrednovati i ostale, 
polako ...

Postoje li razlike u plaća­
ma među istim stručnim spre 
mama, u proizvodnji i admi­
nistraciji?

— Među srbdnjim stručnim 
spremama (i nižim), odnosno 
među kvalifikacijama, ne. Ali 
kad su u pitanju visoke struč­
ne spreme, onda da. Ljudi ko­
ji rade u administraciji^ su 
automatski i rukovodioci, ug­
lavnom, a to već s vrlo malo 
radnog staža donosi velike 
bodove i velika primanja, ve­
ća od naših, s dugogodišnjim

proizvođačkim stažom. I  još 
na težim radnim mjestima. A 
uvjete rada bi, po mom mi­
šljenju, trebalo itekako vred­
novati.

BOLJE PROGNOZE
ZA RADNE UVJETE

Dok razgovaramo, čitave 
vrijeme nam idejama i poda­
cima pomaže inženjer Roša. I 
ne samo to: ljubazno nas nu­
di i brine se za čaj, koji dobi­
vamo u vrlo simboličnom čaj- 
niku: posudi od vatrostalnog 
stakla, direktno iz kemijskog 
laboratorija. Sve je  u znaku 
kemije, a uz to, očito je  da 
ovdje, u pogonu, u proizvod­
nji, nema baš puiio navika 
u smislu ako hoćete reprezen­
tacije, i tome slično... Ovo 
je  operativa i nema vremena 
za sjedeljke. Možete raditi i 
16 sati dnevno. Ovdje se, na­
prosto, samo i uglavnom ra­
di, a ja  moram priznati, da 
takva atmosfera strašno im­
ponira, kad se u nju zađe 
iz sredina i prostora u kojima 
to nije slučaj. Iz kojekakvih 
kancelarija, gradilišta na ko­
jima su uvijek aktualne du- 
gočasne marende i prekorače­
nje rokova, i svih sličnih mje­
sta, da ne nabrajam, jer bi 
se spisak otegao...

Tko voli raditi, a potreba za 
radom trebala bi biti u osno­
vi svakog čovjeka (nije de­
magogija, već obično razmiš­
ljanje o nečemu!), a uskoro će 
biti i tko voli zaraditi (ako 
uspije akciia Sindikata), mje­
sta ima u TEF-u! Zanima me, 
kako kubure s kvalificiranim 
radnicima, jer znam da Je taj 
dio radne snage svagdje gdje 
je proizvodnja u pitanju, u 
oskudici? Je li što pomogla 
reforma škole?

— Ništa nismo dobili refor­
mom. Iz one bivše Industrij­
ske škole sada imamo jednog 
radnika, a nova škola nam 
nije dala hiti jednoga. Stvar 
je u tome, što proizvodnja 
jednostavno nije do sada na­
sla mjesto u ovom društvu i 
njegovu načinu života i raz­
mišljanja. Evo, sad kad ode­
mo u pogon, da vam ga po­
kažem, prvo što Ćete reći  ̂bit 
će: niti ja, a niti moja djeca 
ovdje! To se, takvo mišljenje 
(koje ja nisam izrazila, jer 
sam se naprosto zaokupila 
drugim stvarima, sve mi je bi­
lo zanimljivije od razmišlja­
nja o  tome . . .  op. p.) onda 
prenosi na mlađe ljude. A do 
sada ih, istina, nisu privlačili 
ni uvjeti rada, još manj*e fi­
nancijska stimulacija. Već 
sam u nekoliko navrata rekla, 
da upravo radimo na tome, 
da se takvo stanje popravi. 
Što se uvjeta rađa tiče — oni 
jesu teški, ali i na njima će­
mo uznastojati. Prognoze su 
dobre! Jedina satisfakcija je 
u tome, Što je  posao, kako 
sam rekla, zanimljiv, pravi, 
iza čovjeka ostaju pravi rezul­
tati. Mene na primjer, to ve- . 
že ovdje.

Kako se ti uvjeti rađa odra­
žavaju na vaš život? Imate 
obitelj, stanujete u centru 
grada, a u tvornicama se, kao 
što znamo, »cvikaju« karto­
ni?

— Da, mi smo ovdje »u 
žici«, i u gradu je daleko druk 
čije raditi. Žene u grâ du mo­
gu preko pauze izaći (a ona 
je  sve fleksibilniji termin .. .  
op. p.) i obaviti ponešto, ku­
piti spizu. Meni je  svaki iz­

lazak vezan za presvlačenje, 
u kojem onda i prođe dnevni 
odmor. Ujutro nikad ništa ne 
stignem, tako da često osta­
nem i bez kruha i mlijeka. 
Za sve nabavke moram čeka­
ti subotu. Sad kad je vruće, 
najvažnije mi se dokopati ku­
će, onda je  sve u redu. A 
idem uglavnom pješice, pa je 
i to teško. Slobodnog vreme­
na gotovo i nemam. Idem ra­
no spavati, jer za ovaj posao 
čovjek mora biti odmoran.

Šta još da kažem? Da su 
lani moje kolegice u prosvje­
ti imale daleko veća primanja 
od mene? No, sad se situaci­
ja nešto izmijenila. Bit će i 
bolje, o tome sam već u ne­
koliko navrata govorila.

* * *
Obišli smo pogon. Onom 

tko tamo nije bio i doživio 
onu vrućinu, vatru, ogromne

Značaj i potreba razvoja 
pogona takozvane male priv­
rede prisutni su odavno na 
našem područnu. Nažalost, je 
dna od naznačenih ideja, pre­
seljenje i jačanje radne orga­
nizacije »Revija«, još uvijek 
nije ostvarena. Sporost u iz­
nalaženju sredstava i premali 
angažman društveno-politiČke 
zajednice doveo je  taj atrak­
tivni zahvat u pitanje.

Realnih izgleda za prese­
ljenje »Revije« na novu loka­
ciju ima sve manje i manje. 
Davnu želju da ovaj uzoran 
kolektiv dobije povoljnije ra­
dne uvjete i da proširi svoje 
kapacitete, sve više umanju­
je poskupljenje građevinskih 
materijala i. izvođačkih rado­
va. Financijska konstrukcija 
preseljenja, prema kojoi je 
»Revija« trebala osigurati 30 
posto vlastitih sredstava, a 
Jadranska i Jugobanka sva­
ka po 50 posto od ostatka 
potrebnih sredstava, tek sa­
da izgleda teško ostvarivom. 
Glavni razlog je u povećanju 
investicije sa nekadašnjih 80 
milijuna na 135 -milijuna di­
nara. To je  cijena najjeftini­
jeg izvođača radova, ostali,su 
skupUji.

Sve da bi se i našlo sred­
stava za izgradnju »Reviiina«. 
pogona u ' Bilicama, u »Revi­
ji«  tvrde da bi veliki anuiteti, 
koji se prema sadašnjoj ci­
jeni investiciie penju na 20 
milijuna dinara godišnje, u 
potpunosti onemogućili . ren­
tabilno. poslovanje. Realizaci­
ja ove investiciie značila bi 
stvaranje još jednog »boles­
nika«, koji bi vjerojatno^ go­
dinama poslovao s gubicima.

Iako je  »Revija« perspekti­
van kolektiv, koji već godi­
nama postiže zapažene uspje-

peći (koje proizvode onaĵ  dim 
koji je već postao zaštitni 
znak Šibenika), žitki, usijani 
metal koji se lijeva kao što 
lijevate vodu iz čaše u čašu, 
— teško je bilo što opisati. 
To ie prostor u kojem se na 
najočitiji način otjelotvoruje 
ono što se zove ljudski rad. 
Pada mi na pamet, onako, us­
put, kako bi tamo od vremena 
do vremena trebalo poslati 
pojedine teoretičare, koji sva­
ku, ili barem svaku drugu 
rečenicu (s govornice, po mo­
gućnosti) počinju s »Drugovi, 
ja mislim da bi trebalo ...« 
Ne isključujem ni sebe, no 
ipak, drugim povodom s dru­
gih razloga.

Odlazimo. U Crnici je i da­
lje na snazi ona prosta reče­
nica s početka. Dakle — pada 
kiša ... uporno. .

Jordanka GRUBAČ

he, očito je da se u teškim 
uvjetima poslovanja, pogoto­
vo u tekstilnoj industriji, ne 
mogu od nje očekivati nat­
prosječni rezultati.

Čini se da su »Revijiha« ra­
zmišljanja opravdana. Iako 
se izražava žaibst zbog gubit­
ka namjeravane joj perspek­
tive, u »Reviji« tvrde da se 
ne bi smjelo, sada uspješnoj 
radnoj organizaciji, natovari­
ti na vrat tolike kredite i 
možda od nje napraviti neu­
spješnu radnu organizaciju.

Usprkos nepovoljnom raz­
voju događaja s preselje­
njem, »Revija« se ne miri sa 
teškom situacijom u kojoj 
se nalazi. Kažem teškom jer 
je  doista riječ o teškim uvje­
tima rada i skučenom pros­
toru. Spomenimo samo da je 
»Revija« izgubila već ugovo­
reni posao s Nizozemcima, 
samo zato što je inozemni 
partner vidio prostorije u ko­
jima rade radnici  ̂ »Revije«.

Posljednji korak kupovine 
prostorija u prizemlju svoje 
zgrade, znači zapošljavanje 
novih četrdesetak radnika i 
povećanje ukupnog prihoda 
na 18 milijuna dinara.

Posebno treba naglasili 
»Revpjinu« organizacijsku i 
tehničku pomoć »Solarisu«, 
prema kojoj bi radnici hote­
li i eri van sezone izrađivali 
HTZ opremu i to u prostori­
jama hotdla, koje su do sada 
dobar dio godine prazne i ne­
iskorištene donosile samo^gu 
bitke.

Primjer »Revije« svakako 
je  ogledni primjer stabiliza­
cijskog i domaćinskog pona­
šanja. Kad bi ga bar slije­
dili i drugi.

r.td.

RO »REVIJA«

Teško na novu lokaciju
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Što kažu
u „Šibenkr 
uoči sezone

Nedovoljan
skladišni
prostor

Degustacija proizvoda »Ljubljanske mljekare« u hotelu »K rka « oblik je 
suradnje i dobrih poslovnih odnosa, koje ovaj poznati proizvođač hrane uspje­
šno njeguje sa SOUR-om »Šibenka«.

Na pragu smo turističke 
sezone koju već osjećamo po 
gužvi u trgovačkim i  ugostite­
ljskim objektima u gradu i 
izvan njega. Nisu daleko dani 
kada će doći do prave najezde 
turista kada će se stanovni­
štvo Šibenika i priobalnog di­
jela povećati za tri i čak četi­
ri puta. Vrijeme je  zato da 
se zapitamo dokle smo stigli 
i  što smo napravili kroz ovu 
godinu da do zastoja u opskr­
bi stanovništva ovog ljeta ne 
dođe? Da li smo izvukli pouke 
iz prošlogodišnjeg lošeg isku­
stva kada je  dolazilo do za­
stoja u opskrbi naših otoka \ 
drugih prodajnih mjesta u 
ugostiteljstvu i  trgovini? Što 
smo konkretno napravili da 
se s proizvođačima hrane po- 
vežemo Čvrstini i dugogodiš­
njim samoupravnim sporazu­
mima? Što smo uradili u ok­
virima osnovnih organizacija 
da što bolje organizirani, is­
koristivši sve moguće unutra­
šnje snage spremni dočeka­
mo predstojeću turističku se­
zonu.

Istina je, međutim, da će 
šibenska trgovina i opskrba 
hranom i ove godine muku 
mučiti s nedovoljnim skladiš­
nim prostorima za sve vrste 
prehrambene robe, a naročito 
za pića, što je  rezultat nesa- 
gledavanja potreba za grad­
njom modernog skladišta još 
od prije dvadesetak godina, 
jer ni ove se godine nije mog­
lo dovoljno uložiti u moderni­
zaciju skladišnih hala.

S kojim se problemima rad­
nici OOUR-a »Promet na veli­
ko prehrambenom robom« u 
»Šibenki« svakodnevno sukob­
ljavaju? To je  u prvom redu 
neodgovarajući skladišni pro­
stor u kojem se sporo i  teško 
odvija ulaz i  izlaz robe. Sva­
ke godine ponavlja se ista pri­
ča. Kako zadovoljiti povećane 
potrebe grada i osigurati kom 
pletnu opskrbu hranom iz 
skladišta starog dvadeset i 
tri godine koje' se nije uređi­
valo sve do udruživanja u 
SOUR »Šibenka«. Istina je 
porazna za sve koji iole ozbilj­
no shvaćaju šibensku trgovi­
nu. Poznato je, nia primjer, da 
je šibenska »Plavina«, trgova­
čko poduzeće koje se bavilo 
prodajom voća i  povrća, 
prije ravnih 23 godine izgra­
dilo na Ražinama hladnjaču 
koja se još i danas koristi. 
Potrebe grada su rasle, ali ne 
i skladišni prostor. Tek nakon 
udruživanja u SOUR poveća­
ni su rashladni kapaciteti uz 
pomoć »Gavrilovića« i »Ljub­
ljanske mljekare« u koje je 
još uvijek potrebno ulagati, 
da bismo zadovoljili komplet­
nu opskrbu. Drugi dio skladi­
šta prehrane izgradio je  biv­
ši »OTP« 1969. i 1970. godine

koji se nije uopće izmijenio 
do udruživanja u složenu or­
ganizaciju.

Činjenica je  da skladište 
prehrane, unatoč sadašnjim 
naporima da se modernizira 
manipulacija robe, ne zado­
voljava u načinu skladištenja. 
Dvorište i  svi prilazi su ne­
asfaltirani što otežava rad vi- 
ljuškara. Rampa nema dovolj­
no, pa je  slaba propusna moć, 
tj. izlaz robe iz skladišta. Pa- 
letizacija se samo djelomično 
primjenjuje pa se uvelike ra­
sipa radna snaga i tu nastaju 
golemi troškovi. Jednom ri­
ječju, čovjekov rad je maksi­
malan, obrtaj robe pa s njim 
i realizacija u prodavaonica­
ma je  minimalna. Uz takve 
uvjete skladištenja sigurno je 
da ni opskrba ne može biti 
dobra.

Tek sada, a optimisti kažu 
da nikad nije kasno, uvodi se 
pripremnica za opskrbu hra­
nom sa rolkontejnerima koji 
se pune danas za sutra. Na- 
jesen će biti montirani i viso­
ki regali s robom u paletama 
tako da će skladišni prostor 
biti maksimalno iskorišten. U 
takvim uvjetima bit će osi­
guran istodobni utovar za če­
tiri kamiona# a čitava opera­
cija ukrcaja već unaprijed 
pripremljenih rolkontejnera s 
hranom, može trajati svega 
sedam minuta.

Nažalost, voljeli bismo i 
sami da ne pišemo u futuru, 
ali postojeće stanje je  takvo 
da sigurno ne služi na Čast 
svim onim »OTP-eima«, »Koi> 
na tima«, »Plavinama« i osta­
lim trgovačkim kućama šiben­
skim koje su se od rata na 
ovamo »bavije« trgovinom.

Veliku većinu prehrambenih 
proizvoda »Šibenka« može do­
biti pod uvjetom udruživanja 
deviza s proizvođačima. Nije 
tu riječ o deviznim ucjena­
ma, već o zadovoljenju tehno­
loškog procesa u proizvodnji 
hrane potrebnim! sirovinama i 
repromaterijalom uvoznog po­
rijekla. Većina »Šibenkinih« 
dobavljača ne traži veći po­
stotak od 10 do 15 posto od 
ukupne nabavne vrijednosti 
robe. Budući da postoji širok 
krug dobavljača iz svih kraje­
va Jugoslavije, za potrebe hra­
ne uključujući i meso potreb­
no je  50 milijuna deviznih di­
nara koje bismo udružili s 
proizvođačima i tako osigura­
li normalnu opskrbu grada i 
njegove okolice kroz cijelu go­
dinu.

Poznato je  da je na inici­
jativo Izvršnog rijeka naprav­
ljen SAS o udruživanju devi­
za za poboljšanje opskrbe 
ovog područja sa »šibenkom«,

kao nosiocem opskrbe, TLM- 
-om »Boris Kidrič«, TEF-om 
i »Slobodnom plovidbom«. Je­
dino su TLM i »Slobodna plo­
vidba« potpisali Samoupravni 
sporazum i u potpunosti odr­
žali svoju obavezu, ali se usko 
ro očekuje i solidarno potpisi­
vanje od strane TEF-a kako 
bi se mogli ostvariti već sklop 
ljeni sporazumi s proizvođači­
ma hrane.

Malo tko zna, na primjer, 
da su i za nabavku sireva po­
trebne devize. Isto tako i za 
sav ostali mliječni asortiman. 
Naši dobavljači redovito ispo­
ručuju robu samo na osnovi 
naših obećanja da ćemo udru­
žiti devizna prava. Stoga, do­
bar dio posla nas još čeka 
neobavljen. Do kraja lipnja 
»Šibenka« mora još potpisati 
SAS-ove na bazi udruživanja 
deviznih prava za meso, še­
ćer, južno voće, ulje, maslac, 
mlijeko i mliječne prerađevi­
ne od voća i povrća. Svih će 
prehrambenih proizvoda biti, 
ako s dobavljačima udružimo 
određeni postotak deviznih 
prava. Više problema trenut­
no se jedino očekuje kod na­
bavke šećera i maslinova ulja.

Ističemo važnost udruživa­
nja deviza na razini općine jer 
je očito da »Šibenka« kao no­
silac cjelokupne opskrbe hra­
nom na ovom području ne mo 
že sama udovoljiti zahtjevima 
proizvođača. Od neobične je 
važnosti da se određeni dio 
deviznih prava, koje izvozom 
svojih proizvoda ostvaruju ši­
benske privredne organizacije, 
nađe udružen na jednom mje­
stu kako bi se osigurala pot­
puna opskrbljenost ovog pod­
ručja kroz cijelu godinu, jer 
bez udruženih deviza nema 
kvalitetne opskrbe. Međutim 
»Šibenka« mora raditi na to­
me da dio deviza u narednim 
vremenima ostvaruje plasma­
nom robe i turističkih usluga.

Radni ljudi »Šibenke« shva­
ćaju svu težinu situacije u 
kojoj se nalaze i spremni su 
uložiti maksimum svojih sna­
ga u predstojeća tri ljetna 
mjeseca koja su za našu tr­
govinu, naše ugostiteljstvo i 
našu prehrambenu industriju 
od presudnog značaja. Ono 
što nas čeka u turističkoj se­
zoni jednostavno se može na­
zvati bitkom za dohodak, jer 
to je  bitka za svakog gosta i 
potrošača. Trgovci »šibenke« 
zato su prilagodili radno vri­
jeme prodajnih mjesta uvje­
tima prodaje, te će pojedini 
punktovi raditi i  nedjeljom i 
praznikom non-stop, jer kako 
i sami ističu nezamislivo je 
da suvenimica prestane s ra­
dom u 7 i  30 navečer. U skla­
dištima prehrane već je zapo­
čeo cjelodnevni rad od 6 do 20 
sati da bi se izbjegla uska 
grla u opskrbi i ubrzao izlaz

robe iz skladišta. Skladište vo­
ća i povrća započelo je rad 
u 4 sata ujutro kako bi se 
što normalnije odvijala opskr­
ba. Poznato je  da je  promet 
u prodavaonicama najveći do 
11 sati ujutro zato je  uvede­
na opskrba po sistemu danas 
za sutra. Da bismo izbjegli 
prevelike troškove, sve akcije 
u vezi s novom organizacijom 
posla izvest ćemo bez preko­
vremenih sati i uz minimalno 
angažiranje radne snage izva­
na. Pristupili smo i racionali­
zaciji prodavaonica koje su 
otvorene subotom i nedjeljom. 
One koji imaju isti asortiman, 
a nalaze se u neposrednoj bli­
zini zatvorit će se u korist 
prodavaonica u drugom dijelu 
grada. Prodavaonice suvenira, 
uz Robnu kuću, radit će od 
15. lipnja svakog dana i ne­
djeljom!

Radnici »Šibenke svjesni su 
težine zadatka i odgovornosti 
pred turističku sezonu. Mo­
bilno stanje koje su poduzeli 
da bi spremni dočekali svakog 
gosta i  potrošača traži cijelog 
čovjeka, njegovo potpuno an­
gažiranje. Sigurno je  da u 
takvim uvjetima nikome u 
»Šibenki« neće pasti na pamet 
da odlazi na godišnji odmor u 
vrijeme kada se yodi bitka za 
dohodak. $vaki radnik »Šiben­
ke«, bio on rukovodilac ili ne, 
sada je; potreban jer se vodi 
borba za svaki dinari Ljeto sa 
svpjim uzavrelim đaplipa i 
toplim noćima, prilika je  da 
nadoknadimo prppu$tenp i 
dokažemo sebi i drugima ^  
se rješenje uvijek nalazi u 
radu i našim vlastitim snaga­
ma.'

R Z.

Vodice

Do kraja lipnja
Prava turistička sezona u 

V^đic^ma ovih dana još nije 
popela, jako su svi vpdiČki 
hoteli svoja vrata već odav­
no otvorili domaćim i ino­
zemnim posjetiocima, privat­
ni smještaj i odmarališta, a 
upravo oni raspolažu najve­
ćim brojem kapaciteta, još 
su uglavnom prazni. Prema 
riječima Šime Vlašića, ruko­
vodioca radne' zajednice Tu­
rističkog društva Vodice, pri 
kraju mjeseca očekuje se u 
tim vrstama smještaja oko 
3 tisuće gostiju.

Prodaja kapaciteta provo­
đena je u vrijeme predsezo­
ne znatno bolje nego pret­
hodnih godina. Tako je  do 
danas prodano oko 20 posto

Osnovana Sekcija 
turističkih vodiča
Pri Turističkom savezu op­

ćine Šibenik ovog je tjedna 
osnovana Sekcija turističkih 
vodiča. Zasad je, doduše, ma­
lobrojna, jer ima svega šest 
članova, ali i  kao takva pred­
stavlja početak, boljeg i  orga­
niziranijeg rada u toj oblasti. 
Na prvom sastanku sekcije 
donesena su pravila o radu, 
a bilo je dosta riječi i  o  bu­
dućim zadacima i planovima. 
O tome nam je Bernarda Miš- 
kić, prvi predsjednik Sekctie 
turističkih vodiča općine Ši­
benik rekla:

— Naš je  osnovni zadatak 
unapređenje službe vođenja 
na području naše općine, i to 
u prvom redu povećanjem 
broja kvalificiranih turistič­
kih vodiča. Radit ćemo, tako­
đer, i na donošenju kodeksa 
njihova ponašanja, jer turi­
stički vodič je, zapravo, am­
basador svoje zemlje i ne smi­
je biti svejedno kako se on po­
naša u kontaktu s inozemnim 
gostima.

Članovi Sekcije turističkih 
vodiča dobit će ovih dana is­
kaznice od nadležnog organa 
Općinske uprave, pa će — pre­
ma dogovoru Turističkog sa­
veza i  turističkih agencija — 
imati prednost u poslovima tu 
rističkog vođenja.

— Osnivanje sekcije je  pri­
lika, rekla nam je  na kraju 
Bernarda Miškić, da se svi oni 
koji se ovim poslom zasad ba­
ve bez kvalifikacije, a ima ih 
prilično, pridruže sekciji i  po­
lože stručni ispit za turistič­
kog vodiča. Na taj će način 
pridonijeti i poboljšanju svog 
statusa i  unapređenju cijele 
djelatnosti. Jer, šibensko pod­
ručje obiluje prirodnim^ ljepo­
tama i  kultumo-povijesnim 
spomenicima, i  šteta je  ne pre 
zentirati ih posjetiocima na 
pravi način.

Manje gostiju 
nego lani

U proteklih pet mjeseci na 
području općine Šibenik bo­
ravilo je  oko 32 tisuće go­
stiju što je  za 27 posto ma­
nje nego u istom razdoblju 
prošle godine. Domaćih je  
gostiju bilp 37 posto manje 
a stranih za pqstp više 
nego u prvih pet pijeseci 
1980. godine. Ukupno je  ost­
vareno 176 tisuća i 400 noće­
nja, što je  za 2,8 ppstp ima­
nje nego lgnjl Sapip p syib- 
nju na šibenskom je  područ­
ju boravilo ukupno" 15 tisuća
i 880 gpstijp? f t  je  za 11
posto inanje nego istom 
fnjesecu prošle goditi®-

puni kapaciteti
kapaciteta više nego lani, i 
to pretežno domaćim posje­
tiocima, koji uglavnom dola­
ze p organizaciji svojih rad­
nih kolektiva. Vodice će, ina­
če, ovog ljeta raspolagati s 
oko 4900 ležaja u kućnoj ra­
dinosti i odmaralištima, što 
je  nešto više negoli prošle 
sezone.

U pripremama za ovogodiš­
nje turističko ljeto, u Vodi­
cama je  u organizaciji Mje­
sne zajednice i Turističkog 
društva provedeno niz akci­
ja. Izdvajamo dovršenje no­
vog sanitarnog čvora na za­
padnoj plaži, u izgradnju ko­
jeg je  utrošeno milijun i 
800 tisuća dinara, te navože- 
nje oko tisuću i sto kubika 
pijeska na sve vodičke plaže.



Predsezonske misli
PREDSEZONSKE misli upućene su ovih dana, ne 

bez razloga Jadriji, jedinom gradskom kupalištu. 
Upravo je  aktualna ideja o »zatvaranju« plaže »So* 
larisa«, za kupače namjernike i  time osiguranje mira 
i  bolje usluge gostima hotelskog naselja. Jadrija pak 
pije pripremljena za moguću invaziju kupaća. Sezona 
je  na kupalištu započela krajem svibnja, kada su u 
»Rivijerine« bungalove pristigli prvi gosti To se 
inače, pokazalo dobrim, i  kućice na Jadriji, zakuplje­
ne su već za čitavu sezonu. Međutim, jedan od osnov­
nih problema nastao je  u prometu. Naime, iako je 
restoran na Jadriji već odavno otvoren (ovih se dana 
za stalno otvara i  kafić), još nije uspostavljena 
brodska veza Šibenik—Jadrija. Autobusna veza nije 
dovoljna, posebice stoga jer je  nedovoljna po broju 
dnevnih linija. Istodobno zatvorena je  rampa na 
ulazu u kupalište, čime su onemogućeni i  eventualni 
namjernici koji bi na piće ili jelo svratili iz Šibenika 
na Jadriju.

»Osim gostiju iz bungalova, gotovo da i  nemamo 
drugih posjetitelja. Šteta, restoran je  otvoren čitavog 
dana, a mi se bavimo drugim poslovima. . . «  — po­
tužio nam se ovih dana Mirko Lalić, konobar restora­
na na Jadriji. Ova priča ne bi trebala ni po čemu 
biti posebna da nije detalja koji jednostavno bode 
uši Naime, »Rivijerin« lokal na Jadriji »pod istom je 
kapom« kao i  »Jadrantours« kojemu u dužnost pripa­
da osiguranje brodskog prijevoza na Jadriju. Očito 
oba u istom SOUR-u »(Šibenka«) — a na različitim 
kolosijecima.

* * *

NESPORAZUMI oko brodskog prometa tema su 
razgovora i  među stanovnicima šibenskih otoka, po­
sebice Žirja i  Zlarina. Žirjani i  Zlarmjani zatražili 
su od »Jadrolinije« koja održava lokalni brodski pro­
met u šibenskom okružju da ponešto, a u skladu s 
potrebama otočkog stanovništva, promijeni vozni red, 
pomicanjem polazaka na nekim linijama za sat ili 
dva. Odgovor što su ga dobili može biti razlogom za 
ljutnju. Njihovi su prijedlozi, naime, odbijeni zato 
jer bi njihovo usvajanje za »Jadroliniju« bilo pre­
skupo.

Zaključak je  isti kao i  za priču o prijevozu na 
Jadriju. Zacijelo je  točno da promet na tim linijama 
predstavlja dijelom gubitak, no unatoč tome kad je 
riječ o jedinom gradskom kupalištu i  o otocima na 
kojima broj stanovništva već godinama opada, po­
trebno je  imati više elastičnosti, pa makar po cijenu 
znatnijeg pokrivanja gubitaka.
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30. GODIŠNJICA MATURE MIŠ-a

Ponovno na okupu
Prva generacija Momaričko-industrijske škole (1948 — 

1951), koja je djelovala u sastavu MTRZ-a »V . Š kor pik«, pro­
slavila je u subotu 6. lipnja 30. godišnjicu polaganja završ­
nog ispita. Na okupu se, pored osam nastavnika i odgajate­
lja, našlo 48 slavljenika, među kojima mnogi slove kao vrsni 
brodograditelji, inženjeri i  ekonomisti. Ovaj jubilej obilježen 
je  prozivkom bivših pitomaca, prigodnim riječima što su im  
uputili predstavnici MTRZ-a »V . Š kor pik«, nastavnici | i  od­
gajatelji, te odavanjem počasti umrlim drugovima i zajednič­
kom snimkom.

Jubilarci su potom posjetili Slapove1 Krke, gdje su u 
obostranim razgovorima evocirana sjećanja na provedene tri 
školske godine, a zatim je u Vodicama priređen zajednički 
ručak. Tom prilikom izražena je  želja de se za pet godina 
ponovno nađu na okupu.

Na slici: slavljenici zajedno sa svojim nastavnicima i 
odgajateljima.

Kratke vijesti
Natjecanje 
osnovaca 
u Rovinju

Na republičkom natjecanju 
učenika osnovnih i srednjih 
škola iz biologije i  kemije, 
što je  održano u Rovinju, su­
djelovali su i učenici iz ši­
benskih škola, i to Ljiljana 
Zajc, Suzana Gojanović, Alen 
Gulin, Snježana Bularić, Zvo­
nimir Nakić, Vesna Dodig, 
Dinka Bilkić, Ivana Zenić, Al- 
enka Markoč, Ana Popović, 
Mirjana Celić, R. Parat, Ire­
na Uroda, Dolores Burtina, 
Natali Juraga, Jasenka Jelov- 
čić i Sandra Markov. To na­
tjecanje je  pokazalo da i me­
đu šibenskim učenicima ima 
velik broj talenata.

LJILJANA ZAJC: Natjeca­
nje je  bilo zanimljivo, teme 
dosta interesantne. Imali smo 
jaku konkurenciju.

IVANA ZENIĆ: Malo vre­
mena je bilo za izlaganje. Ve­
ćina tema nije odgovarala u- 
čenicima srednjih škola, više 
je to bio rezultat rada njiho­
vih profesora.

U Kumrovcu 
izviđačka 
olimpijada

U Kumrovcu je  održana iz­
viđačka olimpijada za mlađi 
uzrast članova te organiza­
cije. Odred izviđača pomora­
ca sa dvije ekipe zastupao 
je  šibensku općinu. Podiza­
nje šatora, signalizacija i os­
tale izviđačke discipline — 
bile su glavni program ove 
manifestacije.

Uz logorovanje kod Postoj- 
he idućeg mjeseca, članovi 
Odreda izviđača pomoraca iz 
Šibenika sudjelovat će na 
smotri izviđača Hrvatske u 
Varaždinu od 3. do 10. srp­
nja ove godine.

Vijesti iz JFD-a
»JADRAN« U 

ŠIBENSKOJ LUCI

Manifestacije povodom 
otvaranja 21. jugoslaven­
skog festivala djeteta uve­
ličat će svojim boravkom 
u šibenskoj luci i školski 
brod JRM »Jadran«. Brod 
će stići u Šibenik 16. lip­
nja u kasnim popodnev­
nim satima. Očekuje se da 
će ga na gatu »Krka«, gdje 
će biti privezan, dočekati 
velik broj građana Šibeni­
ka ,posebno onih najmla­
đih.

NOVINE U 
POKROVITELJSTVU

NOVI ASFALT, 
PROMETNICE

Nova gradska petlja na 
tehnološkoj cesti mora biti 
gotova do početka JFD-a« 
Do tada će, vjerojatno, bi­
ti postavljen i novi asfalt- 
ni sloj u Ulici bratstva i 
jedinstva. Bit će riješeni i 
problemi rasvjete od Bo­
sanske ulice do nove pet­
lje, zatim u gradskom par­
ku i  na autobusnom kolo­
dvoru. Na tim će se mjesti­
ma . pokušati naći takva 
rasvjetna rješenja koja ne­
će moći postati žrtvom pu- 
stopašne omladine u roku 
od samo nekoliko dana...

Pokroviteljstva šibenskih 
radnih organizacija nad 
inozemnim ansamblima ko­
j i  sudjeluju na Festivalu 
djeteta ove će godine uve­
sti i neke novine. Uz orga­
niziranje posjeta radnim 
kolektivima i  izlete, bit će 
svakodnevno na terasi VK 
»Krka« održavane i  dru­
garske večeri na kojima 
će, uz inozemne, prisustvo­
vati i  domaći ansambli Ti­
me će se još više pridoni­
jeti zbližavanju djece iz 
svih krajeva Jugoslavije sa 
djecom svijeta.

ULIČNA DRUŠTVENA 
PREHRANA

»Šibenka« će na nekim 
atraktivnim gradskim pun­
ktovima postaviti i  štando­
ve za društvenu prehranu 
svima onima, koji požele 
na brzinu i  »s nogu« nešto 
pojesti. Ako bude kao do­
sadašnjih godina, ti će šta­
ndovi najbolji promet o- 
stvariti u nedjelju, kađ 
brojni festivalski gosti ne­
maju gdje, ni što, jesti, bu­
dući da su svi restorani — 
zatvoreni.. •

Novi propisi -  sigurnija vožnja
Otkad je  stupio na snagu 

novi Zakon o sigurnosti pro­
meta na cestama, vozači se 
vladaju dosta disciplinirano. 
U prvom redu, kažu prometni 
milicionari, vozači se pridr­
žavaju propisanih ograničenja 
brzine. Grubih prometnih pre­
kršaja gotovo i nema. Oštrije 
sankcije za prometne prkršite- 
lje  očigledno daju dobre re­
zultate. Pitanje je  samo hoće 
li se zakon poštivati i dalje na

isti način kao u početku nje­
gova donošenja.

Dosadašnja praksa pokazuje 
da su se prema prekršitelji­
ma u prometu gotovo u pravi­
lu primjenjivale minimalne 
kazne i često se događalo da 
zbog neažurnosti i preoptere- 
ćenosti sudaca za prekršaje, 
prijave zastare pa vozač pro­
đe bez kazne. Ako se novi za­
kon bude primjenjivao brzo i 
efikasno, rezultati neće izo­
stati. (rt)

r--------------------
BILJEŠKA

»Mučenje terena«  odnosi 
se na teren predviđen za 
izgradnju toliko željenog 
i  očekivanog opskrbnog 
centra na Šubićevcu.

Tamo, što je mnogim 
građanima izvan područja 
ove Mjesne zajednice, ma­
nje poznato, počeli su (ah, 
to »počeli su. . . « )  zemlja­
ni radovi. Kako je  nasr­
nuo buldožer prvih dana, 
izgledalo je  da će potko­
pati temelje dvaju nebo­
dera C l  i  C 2. No, ubrzo 
su se tamošnji građani o- 
svjedočili u ono: tresla se 
gora, rodio se miš. . .

Buldožer je, na opće za­
dovoljstvo građana nekoli­
ko dana intenzivno kopao. 
Kamioni su odvozili mate­
rijal. . .  Ta radna idila tra­
jala je samo nekoliko da­
na, aok je buldožer ski­
nuo mekani sloj zemlje. 
Onda je, zatim, otišao. Na­
de da će se radovi ubrzo 
nastaviti splasnule su za­
jedno s intenzitetom ra­
dova.

Onda je počelo ono na­
še: poslije nekoliko dana 
dođoše dva-tri radnika s 
lopatama. Dva-tri dana o- 
pet nestanu, kao da ih je 
zemlja progutala. Onda do 
laži opet neka manja gru­
pa radnika, s lopatama i 
motikama. Nešto čeprka­
ju. Malo rade, više priča­

-----------------------  " * \

„Mučenje’' terena
ju, sjede ukrug a mi, gra­
đani koji živimo u nebo­
derima promatramo ih, di­
vimo se njihovoj ležerno­
sti kako to mogu lađiti 
naočigled poslovođe gradi­
lišta.

Onda prođe još nekoliko 
dana... Iz  zemlje izniknu 
kamene gromade: znači — 
došlo se do kamena-živca. 
Tada (a li poslije petnaes­
tak dana) eto ti oprema 

za kompresore. S to ji tako 
više dana. Poslije nekoliko 
dana dođe gorivo za te 
kompresore. Prođe opet 
nekoliko dana, dolazi ka­
mion s nekakvim gredama 
i  daskama. . .  Opet pređe 
nekoliko dana, pojavljuju 
se dva-tri čovjeka. Za pet 
ili šest dana oni su uspje­
li da postave nekakvu og­
radu oko terena predviđe­
nog za temelje opskrbnog 
centra. Poneki dan prođe, 
a da na tom »gradilištu« 
nema mrtve duše. Onda se 
poneki živi radnik pojavi, 
nešto čačka po terenu. Ne­
koliko dana boravili su ta­
mo kompresorci —  jedan, 
dva, tri, radili su desetak 
dana, izbušili nekakve ru­
pe u kamenu-živcu. Onda 
je  sve to opet stalo.

Mučenje terena se nas­
tavlja, polako, pojedinač­
no. Dođe opet nekakav ka 
mion. Opet se iskrcava po­

neka daska Hi greba.
U takvom »intenzitetu* 

prošli su travanj i  svibanj.
Krajem svibnja opet se 

iskrcavaju nekakve daske 
i  grede, uz korištenje pro­
stora dijela nebodera C2,. 
kućice za spremište alata. 
Postavi se dnevno po jed­
na ili jedna i  po daska. 
Sutra se to nastavlja i i  
ne nastavlja...

M i dokoni na neboderi­
ma » snimamo«  stanje i ra­
zmišljamo: kako se to 
kod nas radi-? Koliko ko­
šta jedan takav radni dan 
u kome se jednom zama­
hne krampom, jednom s 
jednog na drugo mjesto 
prebaci poneka daska...

Zvali smo jednom odgo­
vornog u » Izgradnji«  i is­
pričali mu siže takvog na­
čina rada. On nam je od­
govorio: »Hvala, vidjet ću 
ja to ... «

Ne znamo da lli je odgo­
voran drug vidio kako se 
sve to radu

Reći ćemo na kraju ko­
liko smo radnog učinka e- 
videntirali za ova protek­
la dva mjeseca: teren je 
pročačkan i dalje se rađa 
onako kako smo opisali...

Ako ovako nastave, te­
m elji bi mogli ugledati 
svjetlo dana tek iduće go­
dine... D. GRGUREVIC
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U posjetu Medicinskom centru

150 pacijenata dnevno
Kroz dispanzer očnog odje­

la  Medicinskog centra prođe 
i  do 150 pacijenata. Jednu 
trećinu njih čine djeca a dos­
ta je veliki broi radnika iz 
proizvodnje koji traže pre­
glede zbog ozljeda ili profe­
sionalnih oboljenja. Ovai dis­
panzer posvećuje posebnu 
pažnju preventivnom radu 
na otkrivanju anomalija i sla­
bosti vida kod predškolske 
djece, te sistematskim pregle­
dima radnika koji rade na 
ugroženim radnim mjestima.

Rad dispanzera odvija se 
u 6 ambulanti od kojih su

Posjet
somborskih

novinara
Šibeniku

Delegacija Aktiva novina­
ra iz bratimijenog Sombora 
doputovala je  u četverodnev­
ni posjet kolegama iz Šibe­
nika. Ža to vrijeme sombor- 
ski novinari vodili su razgo­
vore sa predsjedavajućim 
OK SSRN Dragom Putniko- 
vićem, a zatim su posjetili 
TLM »Boris Kidrič«, »Šiben- 
ku« i Informativni centar, te 
Vodice i Murter, gdje su raz­
govarali sa tamošnjim turi­
stičkim radnicima.

Susret radničkog
kulturnog
stvaralaštva

Pošaljite
literarne
radove

U sklopu Susreta radničkog 
kulturnog stvaralaštva, koje 
organizira Prosvjetni sabor 
Hrvatske, pod pokrovitelj­
stvom Vijeća Saveza sindikata 
Hrvatske, i ove će se godine 
(u listopadu) održati Književ­
ni susreti radnika, studenata i 
učenika SRH.

Organizator je  raspisao na­
tječaj za sudjelovanje na tim 
susretima, a svoje radove mo­
gu slati svi radnici, studenti 
i učenici koji se bave književ­
nim stvaralaštvom (bilo kao 
članovi literarnih sekcija rad­
nih organizacija, škola i fa­
kulteta ili kao pojedinci). Na 
natječaju se može sudjelovati 
poezijom (pet pjesama), kra­
ćom prozom (novela, pripovi­
jetka, ulomak iz .romana), 
dramskim tekstoin i kritičko- 
-esejističkim radovima. Uz ra­
dove (otipkane pisaćim stro­
jem u pet primjeraka) valja 
poslati i kratke bio-bibliograf- 
ske podatke i adresu.

Literarne radove treba po­
slati do 30. rujna 1981. g. na 
adresu: Prosvjetni sabor Hrva 
tske, Odbor za širenje knjige, 
za književni natječaj, Zagreb, 
Socijalističke revolucije 17/111.

Sudionike Književnih susre­
ta izabrat će, prema prispje­
lim radovima, posebna struč­
na komisija.

dvije dijagnostičke , kabinet 
za glaukom koji ima 400 re­
gistriranih bolesnika i patro- 
nažnu službu Medicinskog 
centra kao polivalentnu za 
dječje vrtiće u gradu. Ambu­
lante su opremljene najmo­
dernijom opremom u kojoj 
posebno mjesto zauzima kom­
pjutor za određivanje diop­
trije, naročito pogodan za dje­
cu. Uz ovaj, dispanzer još 
raspolaže s aparatom za is­
pitivanje boja te jačine os­
vjetljenja i oblještenja. Uz 
pomoć sredstava koja su da­
la radne organizacije Šibeni­
ka uskoro bi trebao stići i la­
ser za liječenje teških obo­
ljenja oka. U planu je  još i 
nabavka jakog mikroskopa. 
Na toj suvremenoj opremi 
danas radi pet specijalista, 
a broj pacijenata iz dana u 
dan neprestano raste.

J. P.

Grad s okusom 
ribljeg brašna

Mnogobrojni šetači rivom i 
Poljanom posljednjih su tje­
dana, posebno u večemjam 
satima, udisali zrak s miri­
som (jakim i nadasve neu­
godnim) ribljeg brašna. Mno­
gima nije preostalo ništa dru­
go nego da šetačku zonu pre­
mjeste na neko manje »ugro 
ženo« mjesto. Ljetni vjetrovi 
nosit će ovai miris, kako smo 
saznali u RO »Luka«, još dva­
desetak dana dok se i pos­
ljednje količine ovog tereta 
ne transportiraju iz (lučkog 
skladišta. Teret je  inače do­
šao u Šibenik zbog .pretrpa­
nosti splitske luke, koja ima 
ugovor sa našom lučkom or­
ganizacijom u slučaju preka- 
pacitiranosti. Budući da je 
riblje brašno prijeko potreb­
no u proizvodnji umjetnih 
gnojiva, teret se odvozi sva­
kodnevno.

m. s.

Pismo uredništvu
Uspostaviti 
čuvare polja

Druže uredniče,
U zadnje vrijeme dosta se 

govori o povećanju poljopri­
vredne proizvodnje. Da bi se 
to postiglo, po mome mišlje­
nju trebalo bi u ovom kraju 
ponovno uspostaviti čuvare 
(poljare) polja kako bi se 
voćna stabla i  povrtlarske 
kulture zaštitile od krađa. I  
to je upravo jedan od glav­
nih razloga što šibenski po­
ljoprivrednici posljednjih go­
dina nerado sade nove voćke 
i različite povrtlarske kulture. 
Mišljenja sam da bi se strogi 
propisi koji vrijede m zaštiti 
lovnog fonda prim ijenili u Do­

njem  I volju i  u vinogradar­
stvu i  povrtlarstvu.

1 na kraju bih napomenuo 
da za unapređenje vinogra­
darstva postoje realni uvjeti 
za proizvodnju stolnih sorti 
grožđa. Isto tako potrebno 
je  otvoriti i  rasadnike za pro­
izvodnju voća, jer se naši po­
ljoprivrednici snalaze kako 
znaju ...

Josip BLAĆE 
Šibenik

60 godina od završetka prve talijanske okupacije grada

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □  □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □□ □ □ □□ □ □ □□ □ □ □□ □ □ □ □□ □ □ □□ □ □ □□ □ □ □

POTPISIVANJEM rapal 
skog ugovora, 12. studenoga 
1920. završena je diplomatska 
aktivnost i  postignut spora­
zum između Kraljevine SHS 
i Ita lije o njihovu razgrani­
čenju u Dalmaciji. T im  ugo­
vorom riješena je i sudbina 
Šibenika i  njegova kraja. 
Naime, jedna od točaka spo 
razuma bila je da se talijan­
ska okupaciona vlast povuče 
iz Šibenika i  da se ovaj kraj 
priključi Kraljevini Srba, Hr­
vata i Slovenaca, prvoj zajed­
ničkoj državi južnih Slavena. 
Od toga dana stanovnici ovo­
ga drevnoga Krešimirova gra­
da žive u grozničavom išče­
kivanju kad će osvanuti dan 
njihove slobode i samostalno­
sti.

Komisija Kraljevine SHS i 
Ita lije sastala se u %Šibeniku 
i dogovorila da evakuacija 
okupacionih snaga započne 
10. lipnja 1921. god. Toga da­
na talijanske vojne jedinice 
počele su stizati u Šibenik i 
iz drugih mjesta općine. Ši­
benska luka bila je puna rat­
nih transportnih brodova ko­
j i  su trebali evakuirati u Ita­
liju  sve okupacione jedinice 
i predstavnike civilne uprave.

Slijedećeg dana predstavni­
cima Kraljevine SHS preda­
ni su svi vojni objekti u gra­
du i na području općine, po­
slije čega je ostao još samo 
formalni čin primopredaje 
vlasti. On je obavljen 12. lip­
nja 1921. godine u posHjepod 
nevnim satima na obali, is-

;1 M W M i. ' ’ •> -
.u« te

Faksimil lista dalmatinskih demokrata »Ž ivo t«

Trenutak kada talijanska vojska predaje vlast predstavnicima 
Kraljevine SHS na šibenskoj obodi

jedničkoj državi s ostalim ju­
žnim Slavenima. Cijeli grad 
je bio iskićen zastavama, a 
prilikom prolaska vojske uli­
cama grada, formirao se špa. 
lir  oduševljenih stanovnika..

Središnja svečanost održa­
na je na Poljani gdje su 
predstavnici vojne i civilne 
vlasti nove države pozdravili 
općinski upravitelj ar Ivo Ra- 
jević, predsjednik odbora Na­
rodnog vijeća dr Vinko Smol- 
Čić i drugi. Uručeni su brojni 
darovi a prvoj vojnoj jedini­
ci koja je. ušla u Šibenik pre­
dana je zastava koju su izra­
dile šibenske žene. Manifesta­
cije su završene velikom po 
vorkom koja je  trajala dugo 
u noć.

G. LAMBAŠA

pred današnjeg hotela »Jad­
ran«. Jedna nasuprot d? ugoj 
postrojile su se jedinice voj­
ske Kraljevine SHS i  Kralje­
vine Italije. Tu su se s tali­
janske strane  ̂ našli komesar 
Dalmacije Linares i  general 
Taranto, a predstavnici nove 
države bili su general M iloje. 
vić, općinski upravitelj Raje- 
vić i  drugi. Nakon obavljenog 
ceremonijala talijanska jedi­
nica sa svojim komandantima 
prebacila se na brod koji ih 
je  odveo u Italiju.

Za to vrijeme stanovnici Ši­
benika obavljaju posljednje 
pripreme za ulazak . vojske 
Kraljevine SHS. Na Poljani 
je  13. lipnja bio podignut sla­
voluk s natpisom »Braćo na* 
pokon«, simbolizirajući tež­
nje Šibenčana da budu u za-

šibenčani su oduševljeno na Poljani pozdravili vojsku 
Kraljevine SHS



f--------------------------------------
Notes aktualnih tema

1 Poslije novog poraza »Solarisa«

Logičan
odlazak

TOMISLAV BAŠIĆ najvjerojatnije neće u idu­
ćoj sezoni voditi nogometaše » Šibenika«. »M islim  
da je  to najbolje rješenje. Nezadovoljan sam, tu 
nemam više što tražiti«, kazao je zadarski stručnjak 
u intimnom krugu. Bašić je sredinom prošlog tjed­
na već bio dao ostavku, ali je  Izvršni odbor nije 
prihvatio.

Okus soli i gorčine
Ono, što smo u »beograd­

skim« susretima doživljavali 
kao prolaznu slabost, vaterpo­
listi »Solarisa« demonstrirali 
su, nažalost, još jednom u 
svom plivalištu kao potvrdu 
krize igre i rezultata. Toliko 
priželjkivani povratak: u Crni­
cu donio je Kišovoj momča­
di dva neugodna poraza pro­
tiv bokeljskih prvoligaša. Ne­
uspjehe, koje »Solarisovo«

posebno teško pada poslije 
vježbanja i nastupa u moru. 
Mi smo toga bili potpuno 
svi jesni. No, riskirali smo re­
zultate, prvenstveno zbog pu­
blike, kojoj je odlazak u »So­
laris« nepodesan. Htjeli smo 
yratiti lanjsku atmosferu, pri­
jeko potrebnu našoj momča­
di. Nažalost, nismo uspjeli ni 
u jednom ni u drugom. Izgu­
bili smo bodove, a gledaoci

mišljati u stilu »lako ćemo«, 
zaboravljajući da su lanjski 
rezultati postignuti prvenstvo 
no zahvaljujući izuzetnoj po- 
žrtvovnoSti i »pravoj« kolek­
tivnoj igri. To je na neki na­
čin neizravno priznao i kape 
tan momčadi Grgo Renje: 
»Moramo raditi intenzivnije i 
poboljšati spremu i formu. 
Za to imamo dovoljno snage 
i morala. Sretan sam što ne-

Bez posebne želje da analiziramo dio Bašićeve 
krivnje u proljetnom neuspjehu »crvenih«, usuđu­
jem  se kazati da je njegov odlazak pošten i  jedini 
logičan potez1 No, isto tako njegova ostavka ne smi­
je biti i  jedina u nogometnom klubu »Šibenik*. Ba- 
lasta se isuviše nataložilo na Šubićevcu. Jednako u 
vodstvu, stručnom štabu i među igračima. Vrijeme 
za raščišćavanje zaista je  krajnje.

No, klujjsko vodstvo se mora pom iriti s jednom 
istinom: u igračkom kadru potrebna je  »čistka«, ali 
ne i drastična. »Crveni«  se ne mogu osloniti isklju­
čivo na vlastite snage iz prostog razloga, što ih ne­
ma! Ima li boljeg argumenta za već spomenuto 
raščišćavanje odnosa!? N ije  li ovo najbolja prilika 
onima, koji se busaju u prsa da su prijatelji kluba 
da dokažu svoju privrženost. Uključenjem u radu, 
izravnim ili neizravnim, te moralnom podrškom, ko­
ja je »crvenima« potrebna kao nikad. 

r
DA SLIČAN, iako ne tako intenzivan program , 

valja ostvariti u rukometnom klubu »Galeb« uvjerio 
nas je  kratki razgovor s Nevenkom Vrcić, nadare­
nom igračicom i odmjerenom i pametnom djevoj­
kom.

»Imoćanke su zaista bolje, ali su nam previše 
pobjegle. Možda m i nismo bile zrele za prvo mje­
sto, ali 10 bodova razlike nije realan odraz razlike 
u kvaliteti. Ovog je proljeća popustio rad. Jednako 
igračica i vodstva,. Za veće rezultate trebali bismo 
raditi više i ozbiljnije«, kazala nam je Nevenka.

Mlada igračica se ustručavala cijelo vrijeme da 
bilo kojom riječi ne povrijedi trenera Lea Emjaka, 
istinskog rukometnog zanesenjaka. Čovjeka, koji je 
u šibenskom rukometu od dana, kada su se utakmi­
ce organizirale na Poljanu Sportskog radnika, koji 
ne traje samo u rukometu. Leo je godinama i u 
najvišim općinskim sportskim forumima: SIZ-u i 
Savezu za fizičku kulturu. Upravo taj podatak Er- 
njaka obavezuje da u »svom « klubu djeluje na naj­
bolji način. A da li je to trenerska funkcija ili neka 
druga, to je stvar malobrojnog, ali vrijednog vod­
stva »Galeba« na Čelu s predsjednikom Franom Pe- 
trinom. Konačno, rad i  ambicije »galebica« imaju 
bitno značenje za cijeli šibenski mkomet, kome bi 
njihov eventualni uspjeh bio najbolja injekcija u 
nastojanjima poboljšanja kvalitete.

REFLEKTOR

Momčad VK  »Solarisa«: da li bi im prazan bazen odgovarao?

vodstvo i igrači tumače pr­
venstveno neadaptiranjem na 
slatku vodu, poslije više^ mje­
seci, provedenih u slanoj. Ob­
jašnjenjem, koje nije za pot- 
ppjio odbacivanje, ali koje 
šibenskim prijateljima vater­
pola ne može oduzeti okus 
gorčine. Ne toliko^ zbog pora­
za, koliko zbog blijede i ne- 
izražajno igro-

— Voda je u Cmicifžacijelo 
»najteža« u Jugoslaviji, što

Z A B I L J E Ž E N O
O d brojnih kazni i  povreda nogometaši 

»Šibenika« bili su toliko desetkovani 
da ih je  za utakmicu s »Belišćem« bi­

lo  svega 13. Igrao bi, kažu zlobnici, i  trener 
Tomislav Bašić, da se nije zaboravio regi­
strirati

O rio simpatičnu suradnju s kninskim 
rekreativcima uspostavio je  šibenski 
»Partizan«. Muškarci i žene odmjerili 

su snage u Kninu i  Šibeniku. Manje radi 
rezultata, a više radi uspostavljenja »pra­
vih« odnosa. Takvih £e akcija, uvjerava pas 
predsjednik »Partizana« Mladen jUarić, biti 
najesen još.

^1 z  povjerljivih izvora doznajemo da 
^  /  kadeti »Solarisa« nisu imali ni teoret- 

■ ske izglede za 1. mjesto na finalnom 
turniru Kupa Jugoslavije. Razlog tome je 
žurba sudaca na vlak. Opi su već pripremili 
kofere prije zadnjeg kola turnira; pa im 
nije odgovarala »majstorica«, do koje bi 
došlo da su »Partizan« i »Mladost« igrali 
neodlučeno.

ajdukov rezervni vratar Prali ja je svo­
jedobno najavio povratak u matični 
»Šibenik«, no poslije zadnjih neuspje­

ha »crvenih« malo je nade da će do tog pri­
jelaza doći. Međutim, vodstvo »Šibenika«, 
ipak, računa na četvoricu ostalih vojnika: 
Pandžu, Pauka, Kvartuča I Pešića.

/ V ^ o b r i  Dolac i njegov hangar su, ipak 
/ oživjeli, ali ne od veslačkih zaveslaja 

Na placu ispred hangara košarkaš 
»Zatona« igraju prvenstvene susrete Sjever- 
nodalmatinske lige.

/ O '
vionom su u petak za Ameriku polet­
je l i  trener kadeta »Šibenke« Nenad 
Amanović, sudac Danko Radić, te mla­

di igrači Žurić, Livljanić i Vrančić. Sa ciljem 
da se u jednom od američkih kampova na 
»samom mjestu« upoznaju š novim elemen­
tima igre u postojbini košarke. Njihov odla­
zak je  zapravo nastavak suradnje, započet 
dolaskom Richarda Diegera, trenera »Notre 
Dame« u Šibenik.

4  f  ema izgleda da se stolnotenisači šiben- 
skog »Galeba« spase od ispadanja iz 

~  ™ Republičke lige. Mladi, neiskusni igra­
či uglavnom gube u nadmetanjima sa znat­
no iskusnijim protivnicima. No, to neće biti 
velika tragedija, jer mladim »galebima« ni­
tko ne može osporiti perspektivu. A »pingić« 
je, ipak, individualan sport. Zar ne!?

plauze na otvorenoj sceni dobivao je 
prošle subote u Splitu u prijateljskom 
susretu s »Jugoplastikom« košarkaš 

»Šibenke« Nenad Slavica. Postigao je  34 
poena i jedan je  od najzaslužnijih za pobje­
du svoje momčadi, koja je  u cjelini igrala 
dobro.

RADAR

nisu bili brojni, posebice ne 
protiv hercegnovskog »Jadra­
na« — govorio nam je  »teh­
niko« Bojan Krvavica.

Uvažavajući, međutim, »ob­
jektivne teškoće« ne možemo 
se, ipak, oteti dojmu da su 
šibenski vaterpolisti s »Jad­
ranom« i »Kotorom« morali 
igrati borbenije i kvalitetnije. 
Iskazali su se neobjašnjivom 
dekoncentriranošću, pa i pre- 
malim kretanjem — na tre­
nutke su se »kup^M«. Zar je 
moguće da veteran Dabović 
toliko nedpstaje momčadi da 
je ona »preko noći« postala 
drugorazrednom?, pitali su se 
oni, koji su uživali u lanjskim 
predstavama u Crnici.

Dabović je, istina, teško 
n^doknađiv, pogotovu što je 
drugi centar Reiz Đurđević u 
zadnji trenutak odlučio da 
nastupe i treninge podredi 
školskim obavezama, a li... 
Ostaje dojam da momčad ni­
je  tako dobro pripremljena 
i motivirana kao lani. Kao da 
su pojedini igrači počeli raz-

ugodni porazi nisu poremeti­
li homogenost momčadi, ni 
odnose na relaciji vodstvo — 
trener — igrači. A sye skupa 
nije bilo lako podnijeti.«

Za »Solaris« zaista još uvi­
jek nije kasno, iako je posli­
je 9 kola posve jasno da ga 
čeka teška borba za »goli ži­
vot«. N ije kasno, prvenstve­
no što ostali rezultati idu na 
ruku. Da je kojim slučajem 
»Crvena zvezda« pobijedila u 
Kranju, situacija bi bila zais­
ta kritična. Ovako, onaj bod 
protiv »Primorja« znači mali 
korak naprijed u odnosu na 
Kranjčane i »zvezdaše«. Do 
boljih rezultata se, jednosta­
vno, treba strpiti. Jednako 
igrači i funkcionari, kao i pu­
blika.

»Navijači su nam potrebni 
kao nikad. Neka samo dođu 
u Crnicu. Naša ih momčad, 
vjerujem, neće više razočara­
ti«, uvjeren je tajnik »Solari­
sa« Tomislav Spahija.

I. M.

Nogomet

&

Momčad »Mandaline« u ma­
lom nogometu postala je  po­
bjednik u Kup natjecanju u 
kojemu je  ove godine nastu­
pilo 50 momčadi iz Šibenika 
i drugih mjesta naše opčine.

U finalnoj utakmici Manda­
lom jani su tek u produžetku 
pogotkom Sdniše Bmića svla­
dan momčad »Danillo Gornje« 
sa 1:0.

Za drugu titulu (Mandali- 
na je i prvak lige) kako kaže 
Pere Braič, predsjednik klu­
ba, zaslužni su svi igrači ko­

ji su odlični drugovi, nadasve 
odgovorni na treninzima d u 
igri, a tu je  i vjerna manda* 
unska publika koja prati svo­
je miljenike.

Dvostrukim uspjehom igra­
či: Alviž, N. Pendžer, Šarac, 
Padovan, Bmić, KHsovdć, M. 
Pendžer, Glavinić, Jurković, 
Hrkić i PeriŠa predstavljat će 
šibenski mali nogomet na dva 
fronta, na regionalnom natje. 
canju u Kupu prvaka i u Ku­
pu pobjednika kupova.

P. P.



Cijenjeni potrošači:
•  Robna kuća »Šibenka« poziva vas da posjetite VELIK I SALON NAMJEŠTAJA otvoren u 

kompleksu robne kuće. Prvi put u našem gradu naći ćete na jednom mjestu, na prostoru 
od preko 2000 četvornih metara, gotovo sve. najeminentnije proizvođače namještaja u 
našoj zemlji s izuzetno bogatom ponudom svojih proizvoda.

•  Uvjereni smo da će veliki izbor najmodernijeg i najpraktičnijeg kuhinjskog pokućstva, 
sobnog namještaja, klub garnitura, antiknih i modernih regala, praktičnih i dopadljivih 
dječjih soba te raznovrsnih garnitura za vrt i terasu u potpunosti udovoljiti zahtjevima 
kupca kako po kvaliteti i funkcionalnosti tako i po estetskom obliku.

f  Odobravamo kupnju na kredit, dajemo savjet arhitekta i besplatno prevozimo do stana.

9 Salon je otvoren svakodnevno od 7 do 20 sati, a subotom od 7 do 14 sati.

robna kuća «fl* šibenka
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O B A V I J E S T
Od 16. do 19. lipnja 1981. godine obavit će se upisi starijih učenika za školsku 

godinu 1981/82. svakog dana od 8 do 12 i od 17 do 19 sati. Od 22. do 26. lipnja obavit 
će se audicija za djecu od 8 do 12 godina koja žele učiti violinu, violoncello i duhačke 
instrumente, te audicija za omladinu od 17 do 20 godina koji žele učiti solo pjevanje. 
Audicija će se obaviti svakog dana od 8 do 12 i od 17 do 19 sati.

CENTAR ZA ODGOJ I USMJERENO
OBRAZOVANJE ŠIBENIK

*  RADNA JEDINICA ZA MUZIČKO
OBRAZOVANJE

OBAVIJEST
SOUR „Šibenka66
RO „TRGOVINA«

Obavještavamo cijenjene kupce plastičnih čamaca pro- !
izvođača KVARNERPLASTIKA, da je  od ponedjeljka, 8. 

lipnja počelo servisiranje čamaca kupljenih u proda- $

vaonicama »ŠIBENKE«. Mole se kupci da ostave svoje 

adrese ili broj telefona u prodavaonici u kojoj su čamce 

kupili kako bi ih se naknadno moglo obavijestiti o konač­

nom mjestu i vremenu servisiranja. Obavijest se odnosi na 

čamce kod kojih je greška nastala u garantnom roku.

♦
%
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TVORNICA LAKIH METALA 
»BORIS KIDRIČ«
Š I B E N I K

Na osnovi Odluka R. S. OOUR-a i RZ, a prema 
planovima obrazovanja kadrova za 1981. godinu

N A T J E Č A J
za uspostavljanje međusobnih odnosa sa studentima 
i učenicima koji se obvezuju za rad u šk. god. 1981/82.

i to za:
Studenata

1. Metalurški fakultet (VSS) 11
2. Strojarski fakultet (VSS) 6
3. Elektrotehnički fakultet (jaka str.) VSS 1
4. Građevinski fakultet (VSS) 3
5. Ekonomski fakultet (VSS) 2
6. Viša metalurška škola (VS) 1
7. Viša građevinska škola (VS) 1

Učenika
8. Elektroinstalater (IV  stupanj) 6
9. Strojobravar (IV  stupanj) 8

10. Bravar (IV  stupanj) 8
11. Glodač (IV  stupanj) 1
12. Tokar (IV  stupanj) 3
13. Varilac (argonski) ( I I I  stupanj) 1
14. Kovač (I I I  stupanj) 1
15. Valjač ( I I I  stupanj) 20
16. Ljevač (IH  stupanj) 10_

Uz molbu kandidati trebaju dostaviti:
— prijepis svjedodžbe —  indeksa iz I I I  i IV  go­

dine obrazovanja, te završnog ispita.
Osim toga kandidati moraju ispunjavati ove

uvjete:
— da nisu stariji od 22 godine,
— da nemaju zdravstvenih ni drugih zapreka za 

obavljanje poslova i zadataka u navedenom 
profilu,

— da su voljni sklopiti, ugovor o međusobnim 
pravima i  obavezama.

Kandidati koji budu izabrani i potpišu ugovoi 
o međusobnim pravima i obavezama stječu pravo na:

— obavljanje prakse,
— sudjelovanje u raspodjeli dohotka i osobnih 

dohodaka razmjerno udjelu u radu i rezulta­
tima rada za vrijeme obavljanja prakse,

— pripravnički staž pod uvjetima utvrđenim op­
ćima aktom R. O.

— zasnivanje radnog odnosa na neodređeno vri­
jeme, a prema ugovoru o međusobnim pravi­
ma i obavezama.

Izabranim kandidatima R. O. preko OSIZ-a za 
standard studenata i učenika Šibenik osigurava 
KREDIT — STIPENDIJU.

Natječaj je  otvoren 15 dana od dana objavljiva­
nja.

Molbe dostavljati Kadrovskoj službi — Odjel za 
izobrazbu TLM »Boris Kidrič«.

n
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ZAVOD ZA
TALASOTERAPIJU
SOLARIS
ŠIBENIK

U neposrednoj blizini hotelskog kompleksa Sola- 
laris, udaljenog 6 km od grada Šibenika, nalazi se bo­
gato nalazište ljekovita blata. Naučna istraživanja 
potvrdila su da je mulj —  blato iz tog nalazišta po­
voljno za medicinsku primjenu i da je po organolep- 
tičkim i i fizikalno-kemijskim svojstvima najbolje na­
lazište na jadranskoj obali. Ova saznanja podstakla su 
turističke radnike Solarisa da sagrade suvremeni ZA­
VOD ZA TALASOTERAPIJU. Zavod je izgrađen kao 
aneks objekt hotela »Ivan«, raspolaže sa 1500 m2 po­
vršine, opremljen je  najsuvremenijim medicinskim 
aparatima i ima ove sadržaje:

—  dijagnostički trakt opremljen aparatom za ispitiva­
nje dišnih funkcija, kompjuteriziranim bicikl-ergo- 
metrima za testiranje sposobnosti rada srčano-žil- 
nog sistema sa potrebnom pomoćnom opremom 
(monitor za praćenje rada srca, defibrilator, trika- 
nalni EKG aparat i si.),

—  fizijatrijska i konzilijarna ambulanta,

—  hidroterapijski trakt sa blokom kombiniranih ka­
da za podvodnu i hidroelektromasažu,

— terapeutski bazen dimenzija 10x7 m s morskom 
vodom grijanom na temperaturi od 32— 34°C za 
individualnu i grupnu terapiju,

—  elektroterapijski trakt sa najsuvremenijom opre­
mom iz te domene,

—  termo terapijski trakt za primjenu medicinskih 
struja s efektima lokalnog i doziranog zagrijavanja 
određenih struktura tkiva,

—  fototerapijski trakt sa lampama za isijavanje in- 
fracrvenog i ultravioletnog zračenja,

—  trakt za medicinsku primjenu ljekovita blata sa 
odgovarajućim potrebnim sadržajima,

—  kineziterapijski trakt sa gimnastičkom dvoranom 
opremljenom opremom za individualni i grupni 
tretman,

—  blok sauna sa odgovarajućim sadržajima.

ZAVOD ZA TALASOTERAPIJU SOLARIS pruža us­
luge liječenja i rehabilitiranja oboljenja kostiju, zglo­
bova, mišića, ligamenata, perifernog nervnog sistema 
i sistema krvnih žila. Pruža usluge rehabilitacije i lije­
čenja nakon operativnog tretmana lokomotomog si­
stema i nakon ostalih oboljenja i povreda lokomotor- 
nog aparata. Posebno se bavi liječenjem i rehabilitaci­
jom svih onih oboljenja koja spadaju u okvir tzv. re- 
umatskih oboljenja (upalni, degenerativni i vanzglo- 
bovni reumatizam). Zavod vodi stručni tim iz domene 
fizikalne medicine i rehabilitacije.

CJENIK USLUGA
1. Liječnički pregled specijalista fizikalne medicine i reha­

bilitacije — reumatologa sa nalazom i  mišljenjem . . 200.00
2. Kontrolni liječnički pregled specijalista fizikalne medi­

cine i rehabilitacije — reumatologa . . . . 120.00

KINEZITERAPIJA
3. Kineziterapija (individualna)  .....................................70.00
4. Kineziterapija (u g r u p i ) ....................................................50.00

ELEKTROTERAPIJA
5. Liječenje i tretman »medicinskim strujama«
6. Elektroforeza l i j e k o v a ..............................

100.00
70.00

TERMOTERAPIJA
7. Kratkovalna dijametrija (Kratki val)
8. Mikrovalna dijametrija (Mikro val)
9. Infracrveno ozračavanje (Infrarot zračenje)

10. A r a n j ..................................................................
11. Parafmske aplikacije (lokalna primjena parafina)

FOTOTERAPIJA
12. Ultravioletno ozračavanje (Solarium)
13. Ultravioletno ozračavanje (Solarium)

SONOTERAPIJA
14. Sonoforeza . • . « •
15. Terapija ultrazvukom

6 aplikacija 
1 aplikacija

HIDROTERAPIJA

16. Podvodna masaža . . .....................................
17. Kineziterapija u terapeutskom bazenu (individualna)
18. Kineziterapija u terapeutskom bazenu (grupna)

HIDROELEKTROTERAPIJA
19. DvostaniČna galvanska k u p k a ..............................
20. četverostanična galvanska kupka . .
21. Hidrogalvanska kupka . . . .

70.00
70.00
40.00
40.00
60.00

500.00
90.00

70.00
60.00

150.00
100.00 
60.05

100.00
120.00
150.00

PELOIDOTERAPIJA
21. Lokalne aplikacije ljekovita blata (morski liman) 

MEHANOTERAPIJA
22. Manualna masaža ( lo k a ln a ) ..............................
23. Manualna masaža (op ća ).....................................
24. Krioterapija (masaža ledom) . . . .

90.00

60.00
150.00
60.00

SAUNA
25. Kabina za 3 osobe: 1 sat korištenja po osobi . . 80.00
26. Kabina za 2 osobe: 1 sat korištenja po osobi . . . 100.00
27. Kabina za 1 osobu i 1 sat korištenja.............. 200.00

DIJAGNOSTIČKE USLUGE:
28. EKG snimak (elektrokardiogram) . . . . .  100.00
29. EKG snimak (elektrokardiogram) sa nalazom i  mišlje­

njem liječnika specijalista kardiologa.............. 260.00
30. Bicikl ergometrija (funkcionalno testiranje kardiovasku­

larnog aparata) . . . .....................................  1000.00
31. Spirometrija (funkcionalna dijagnostika respiratornih

fu n k c i j a ) ....................................   400.00
32. Laboratorijske analize krvi, mokraće itd. u suradnji sa 

službama Medicinskog centra Šibenik

POSEBNE USLUGE

33. Gimnastička dvorana (1 sat korištenja za 1 osobu) . 50.00
34. Gimnastička dvorana (1 sat korištenja za grupu) . 500.00
35. Terapeutski bazen (1 sat korištenja za 1 osobu) . . 50.00
36. Terapeutski bazen (1 sat korištenja za grupu) . . 750.00

CIJENA TERAPEUTSKIH USLUGA U KOMPLETU:
Cijena specijalističkog pregleda liječnika specijalista Fizi­
kalne medicine i rehabilitacije, reumatologa sa kontrolnim 
pregledom uključiv i  terapeutske usluge koje su prilagođe­
ne i programirane individualno prema naravi i karakteru 
oboljenja (dnevno) . . . . . . . . 300.00

INFORMACIJE:

ZAVOD ZA TALASOTERAPIJU TEL.: 
OOUR »SOLARIS«
OOUR »JADRANTOURS«
TELEX: 27326 YU SOL 
TELEGRAM: »SOLARIS« — ŠIBENIK

29-155, 29-178 
23-844/986 
26-889, 25-604



CENTAR ZA ODGOJ I USMJERENO 
OBRAZOVANJE 

Š I B E N I K
Na osnovi odluke Savjeta Centra za odgoj i us­

mjereno obrazovanje Šibenik; od 28. svibnja 1981. 
godine

r a s p i s u  je

N a t j e č a j
za uspostavljanje međusobnih prava i obveza sa 

studentom u školskoj godini 1981/82. i to za

— profesora fizike 1 studenta I godina
Kandidati trebaju uz molbu dostaviti:
— fotokopiju svjedodžbe I i I I  razreda
— svjedodžbu o završnom ispitu odnosno izva­

dak iz indeksa za završni stupanj i
— dokaz o  primanjima u obitelji
Prednost kod izbora imat će kandidat koji je 

postigao ibolji uspjeh u toku školovanja d koji je 
slabijeg imovinskog stanja.

Molbe s prilozima dostavljaju se općoj službi 
Centra u roku od 8 dana od dana objave u »Šiben­
skom listu«.

Komisija za provedbu natječaja radne organiza­
cije »Vodovod i kanalizacija« Šibenik, na temelju 
člana 44. Pravilnika o radnim odnosima

r a s p i s u j e

N a t j e č a j
o izboru radnika za obavljanje poslova i 

zadataka
W.

— KV VODOINSTALATERA za područje Rasli- 
na — Zaton (dzvršilac 1)

U V J E T I :
a) opći

Prema Zakonu o radnim odnosima
b) posebni

2 godine iskustva na KV vodoinstalaterskim
poslovima.
Pokusni rok: 1 mjesec.

Na temelju čl. 7. Pravilnika o radnim odnosima, 
rok podnošenja ponuda je 15 dana. Tai rok se raču­
na od prvog slijedećeg dana od dana objave u ovom 
listu.

Ponude se šalju na adresu: VODOVOD I KANA­
LIZACIJA Šibenik.

J A V N A  Z A H V A L A
Povodom iznenadne i neočekivane smrti 25. Y 

1981. moje pok. supruge

VALERIJE

ovim putem Izjavljujem svoju najveću zahvalnost 
svima koji su mi izjavili svoju sućut u mojoj ne­
sreći.

Posebno se pak zahvaljujem liječnicima speci­
jalistima Med. centra u Šibeniku dr Mirku Zanino- 
viću, dr Antunu Cariću, dr Slavici Kojundžić, dr 
Branku Sladiću, dr Stjepanu Grubišiću-Čabi i dr N i­
koli Vulinoviću-Zlatanu, koji su se posebnom brigom 
i  pažnjom brinuli da bi očuvali zdravlje moje supru­
ge. Neka je  velika hvala medicinskim sestrama i po­
moćnom osoblju I I  A internog odjela koji su bili 
vrlo pažljivi prema pokojnici dok se liječila na tom 
odjelu.

Ožalošćeni 
Branko Bodrožić

BODROŽIĆ

RJEŠENJE KRIŽALJKE IZ PROŠLOG BROJA:
VODORAVNO: pojam, brana, biotop, realan, Dra­

ga, Anita, ormarić, ustav, Osor, li, strah, Torak, apa, 
e, o, istaka, ELAŠ, ii, Tiron, olive, antene, Aleksa, 
akant, total, RI, skrb, ikavka, o, o, iju, agrar, kolur, 
MG, Jara, olit, Ratimir, Adila, Jakac, solana, Tanaja, 
Višić, Rasim.

VODORAVNO: L  Volovska 
oprema za vuču, 6. Igrač NK 
»Šibenik« (Damir), 11. Rasa 
ovaca kvalitetne vune, 17. Kod 
starih Egipćana, bog Sunca, 
zaštitnik mrtvih, 19. Igrač NK 
»Šibenik« (Damir), 21. Kom­
pozicija za komorni ansambl 
od devet instrumenata, 22. Sol 
kremene kiseline, 24. Šibenski 
rukometni sudac, Stanislav,
26. Poglavar, starješina (tur.),
27. Znak za kemijski element 
ilinij, 28. Dio ulaznice koji se 
otkida u svrhu kontrole, 30. 
Mjesto u Sloveniji, 32. Košar­
kašica »Revije«, Gordana, 34. 
Vrsta slatkog i mirisnog alko­
holnog pića (množ.), 36. Alat, 
konj riđe boje, riđan, 38. Kra­
tica jedinice mjere za svjetlo­
sni tok, lumen, 39. Mili, 42. 
Uze, zatvor, tamnica (tal.), 44 
Vrsta eksploziva, 46. Morska 
uvala i poluotok sjeverno od 
Primoštena, 48. Plamen, 50. 
Žensko ime od milja, Emilija, 
51. Avionska kratica za Špa­
njolsku, 52. Vriježa, 54. Ti- 
njac, 56. Kratica za »narodno- 
oslobodilačka borba«, 58. Smi­
ješan (tur.), 60. Jevrejsko mu­
ško ime (Aron), 62. Znak za 
kemijski element polonij, 63. 
Zaobljeni strop, 65. Puteljak, 
67. Španjolsko žensko ime, 
69. Ulaznica, 71. Stari prije­
vod biblije na latinski jezik, 
73. Interes, 74. čelični blok

liven u kokilima (množ.), 75. 
Vrsta aperitiva, 76. Esteri gii- 
cerola i viših masnih kiselina.

OKOMITO: 1. Ime i prezi­
me jednog šibenskog ruko- 
metnog suca, 2. Utočište, pri- 
bježište, 3. Strano muško ime, 
4. Kanal za natapanje u sred­
njoj Aziji, 5. Igrač N K  »Šibe­
nik« (Dubravko) 7. Dvanaesti 
mjesec jevrejskog kalendara, 
8. Naš narodni heroj, Pavle- 
-Šiljo (1914—1941.), 9. Pripad­
nici ilirskog pokreta, 10. Žen­
sko ime, 12. Deveto i  devetna­
esto slovo abecede, 13. Vre­
menski termin. 14. Rusko mu­
ško ime, 15. Stanovnik jedne 
azijske države, 16. Popularan 
naziv za otok Obonjan, 18. 
Stražnji dio konjskog tijela, 
20. Vrisak, galama, 23. Kopča, 
pribadača, 25. Plješina, 29. 
Živac, 31. Majdan, 33. Posao, 
aktivnost, 35. Umjetnički pra­

vac nastao u 19. stoljeću u 
Francuskoj, 37. Svezak knjige,
40. Naš poznati kipar iz 13. 
stoljeća, graditelj glavnog 
portala trogirske katedrale,
41. Čamac sa šiljatim pram­
cem i krmom, 43. Mjesto u 
Crnoj Gori, nedaleko Žablja- 
ka, 45. Povijesno mjesto ne­
daleko Zadra, 47. Rusko mu­
ško ime, 49. Sjeverozapadni 
dio donje Mezopotamije u 
starom vijeku, Akadija, 53. 
Talijanska provincija u obla­
sti Pijemonta, 55. Čarolija, 
učin, 57. Švedski tenisač, 
Bjdra, 59. Dugačka crna ha­
ljina muslimanskih duhovni­
ka, 61. Drama Henrika Ibse- 
na, 62. Stisnuta šaka, pesnica, 
64. Kratica za »društvo za 
tjelesni odgoj«, 66. Uzvik u 
značenju: ah! ah kako! 68. 
Zvijer iz porodice mačaka, 70. 
Stari sijamski bakreni novac, 
72. Mjera za površinu zemlje.

T U Ž N O  S J E C A N J E

ANTE
RONJEVODA 
pok. Marka

9. V I 1980.
9. V I 1981.

Tvoj dragi lik i tvoja dobrota živi u našim srcima. 
Hvala svima koji te se sjećaju.

Tugujući: supruga, djeca, sestra, 
nevjesta, zet i unučad

A  Dalli
0  krv
U Službi za transfuziju Me­

dicinskog centara u Šibeniku 
prošlog -tjedna dobrovoljno 
su -dali krv: Boris Štrkalj, 
Ivo Klisović (MTRZ), Nikša 
Baranovdć (TLM ), Fila Min- 
čđć, Jelena Latrin (Vodice), 
Danica Babun (Tribunj), 
Zdravko Pilarić, Ljubo Radić, 
Jenko Kilarendić, Jure Miljak, 
Davor Poličak, Mirko RaK 
(Šibenik).

Općinska organizacija Crve­
nog križa zahvaljuje svim 
darovateljima.



SUBOTA, 13. V I 1981.

14.00 —  Najava programa, 14.02 — 
H it parada, 14.30 — Dnevnik Radio- 
-Šibenika, 14.45 —  EPP, 15.00 —  Dne* 
vne novosti Radio-Zagreba, 15.30 — 
Biram o m elodije za kraj tjedna,
16.00 —  V ijesti, 16.02 Nastavak emi­
s ije  »B iram o m elodiju  tjedna«, 16.55 
—  Podsjetnik i  najava program a za 
slijedeći dan.

NEDJELJA, 14. V I 1981.

9.00 —  Najava program a, 9.02 — 
Tjedna kronika, 9.15 —  Dlamatinske

Sesme, 9.30 —  Zabavni koktel i  re- 
amne poruke, 10.30 —  Čestitke i 

že lje  slusalaca.

PONEDJELJAK, 15. V I 1981.

14.00 — Najava programa, 14.02 — 
Glazbeni koktel, 14.30 — Dnevnik 
Radio-šibenika, 14.45 — EPP, 15.00
— Dnevne novosti Radio-Zagreba,
15.30 — Pjesme i plesovi naših na­
roda, 16.00 — Vijesti. 16.02 — Time- 
-out, 16.55 — Podsjetnik i najava 
programa za slijedeći dan.

UTORAK, 16. V I 1981.

14.00 Najava programa, 14.02 — 
Zabavlja vas . . . ,  14.30 — Dnevnik 
Radio-Sibenika, 14.45 — EPP/ 15.00
— Dnevne novosti Radio-Zagreba
15.30 — Nekad popularne melodije
16.00 — Vijesti, 16.02 — Izbor za­
bavnih melodija, 16.55 — Podsjetnik 
i najava programa za slijedeći dan.

SRIJEDA, 17. V I 1981.
14.00 — Najava programa, 14.02 — 

U zabavnom tonu, 14.30 — Dnevnik 
Radio-Sibenika, 14.45 |— EPP, 15.00
— Dnevne novosti Radio-Zagreba,
15.30 — Sviraju zabavni orkestri, 
16.00—  Vijesti, 16.02 — Melodije za 
vaš poslijepodnevni odmor, 16.55 — 
Podsjetnik i najava programa za sli­
jedeći dan.

ČETVRTAK, 18. V I 1981.

14.00 — Najava programa, 14.02 — 
Dalmacija u pjesmi, 14.30 — Dnev­
nik Radio-Sibenika, 14.45 — EPP,
15.00 — Dnevne novosti Radio-Zagre­
ba, 15.30 — Vedro glazbeno poslije­
podne, 16.00 — Vijesti, 16.02 —  Iz 
melodije u melodiju, 16.55 — Pod­
sjetnik i  najava programa za slije­
deći dan.

PETAK, 19. V I 1981.

14.00 —  Najava program a, 14.02 — 
Pjesmom po svijetu, 14.30 —  Dnev­
nik Radio-Sibenika, 14.45 —  EPP,
15.00 —  Dnevne novosti Radio-Zagre­
ba, 15.30 — Parada domaćih šlagera.
16.00 —  V ijesti, 16.02 —  Želje  sluša- 
laća, 16.15 —  M elodije u znaku v i­
kenda, 16.55 —  Podsjetnik i  najava 
za slijedeći dan.

Pij malo, 
pij dobro
tega je  nesnošljiva. Treba štogod i popiti (pogo­

tovo ako se dobro marendalo). A li . . .  Po ugledu na 
»Juru«, »Debit«, »Barbu« te ostala tražena i popu­
larna šibenska pića, i cijene sokova teže svemir­
skim visinama. Mnogima džepovi nisu toliko duboki 
da bi svakog dana mogli trošiti na piće. Ništa zato.

. Svježa voda svakako će dobro prijati. Uostalom, ne 
moraju svi biti ljubitelji bevande ili gemišta. I  ne 
kaže se uzalud, da je voda najzdravije piće. M i do­
dajemo —i najjeftinije. (Ij. j . )  ,

V_______ • ■■■ - ' ■: ■ - j

KRETANJE BRODOVA 
»SLOBODNE PLOVIDBE«

V L A K O V I
ZA ZAGREB: u 6.15 (p rije laz na 

Mediteran-expres), u 9.12 (d irektn i), 
u 13.52 (Kom at-expres), u 21.35 (d i­
rektni sa spavaćim kolim a).

ZA BEOGRAD: u £1.15 (direktn i 
sa spavaćim kolim a).

A U T O B U S I
Šibenik —  Dubrovnik: 2.30, 3,30,

4.45, 5.15, 6.00, 8.30, 9.00, 40.00, 11.00,
12.00, 13.15, 15.10, 2330 sati.

Šibenik —  R ijeka: 4.10, 6.00, 8.45,
9.30, 9.45. 11.00, 11.45. 13.00, 14.37,
16.40, 18.00, 1930, 20.00, 22.00, 2230,
23.00, 23.30 sati.

Šibenik —  Zagreb: 4.40. 10.05 (via 
Gospić), 18.00 (via  R ijeka) i  u 2030 
sati.

Šibenik ,—  Ljubljana: 1930, 20.00 
sati.

Šibenik —  Bihać: 14.00 sati. 
Šibenik —  Banja Luka: 730 1 22.15 

sati.
Šibenik —  Trst: 23.00, 23.30, (sva­

kog dana), i  petkom u 2230 sati.

A V I O N I
SPLIT  —  ZAGREB: ponedjeljkom  

u 735, 12, 17.30, utorkom u 7.35, 12,
18.40, srijedom  u 735, 17.30, Četvr­
tkom u 7.35, 12, 1730, petkom u 
735, 12, 1730 ,subotom u 735, 12. 
14.50, 1730, nedjeljom  u 735, 1730 
sati.

SPLIT  —  BEOGRAD: ponedjeljkom  
u 6.20, 14.50, 20.20, utorkom u 9.05,
19.30, 21, srijedom  u  9.05, 1430, 20.20, 
četvrtkom  u 6.15, 19.30, 21, petkom 
u 9.05, 14.50, 20.20, subotom u 6.20, 
20.20, 21, nedjeljom  u 7, 14.50, 1930 
sati.

ZADAR — ZAGREB: svakog dana 
u 7.35, ponedjeljkom  još u 15 i sri­
jedom  u 1830 sati.

ZADAR — BEOGRAD: ponedjelj­
kom u 7.40, 2030, utorkom  u 7.45,

21, srijedom  u 7.30, četvrtkom  u 21, 
petkom  u 7.15, 21, subotom u 8.20, 
nedjeljom  u 1230 6ati.

BRODOVI  
B rze pruge

ZA RU EKU : subotom u 2130' sati. 

Lokalne pruge
Š IB E N IK  — KAPRIJE — ŽIRJE: u 

13, petkom u 14.45, nedjeljom  i  
praznikom  (i za Obonjan) u 830 
i 19.40 sati.

Š IB E N IK  — ZLAR IN : u 5.30, 9, 13,
14.45, srijedom  i  subotom u 19, 
nedjeljom  i praznikom  u 830, 9, 
19 i 19.40 sati.

Š IB E N IK  — P. LUKA: u 9, 1230,
14.45, srijedom  i subotom u 19. 
nedjeljom  i praznikom  u 9 i  19 
sati.

Š IB E N IK  — P. SEPURINA: u 530, 
9, 1230, 14.45, srijedom  i subotom 
u 19, nedjeljom  i praznikom  u 9 
i  19 sati.

Š IB E N IK  — VODICE: u 9, 12.50,
14.45, srijedom  i subotom u 19, 
nedjeljom  i  praznikom  u 9 i 19 
sati.

JABLANICA — na putu za 
SAD, ŽIRJE.— u Konstanci, 
DINARA — na putu za Velika 
Jezera, JEZERA — u Rijeci, 
SKRADIN — na putu za Ka- 
zablanku, PROMINA r— u Squ- 
mashu, ŠIBENIK — u Hsing- 
kangu, ŠUBIČEVAC — u III- 
ćevsku, KRAPANJ — u Ro- 
terdamu, PRVIĆ — na putu 
za Lagos, ROGOZNICA — u 
Potiju, KRKA — u Trogiru, 
KORNAT —■ u Khersonu, PRI- 
MOŠTEN —i na putu za Rije­
ku.

Rješenjem  Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu i 
fizičku kulturu SRH b ro j 
3029/1-1978, »šibenski lis t« oslo­
bođen je  osnovnog poreza na 
promet.

r

S I

Važnifi telefoni
Služba pom oći • in form acije na 
Dežurna služba m ilicije 
Saobraćajna m ilicija  
Vatrogasna jedinica 
Hitna pomoć
Opera ti vno-informa ti vni centar općineuperatn
Elektra
Vodovod 
Inform acije 
Željeznička stanica 
Autobusm kolodvor 
Jadrolinija

A

987
22-323
22-731
22-222
94
284)22
22-680
22- 277 
968
23- 696
22- 087
23- 468J

KINEMATOGRAFI

ŠIBENIK: američki film »Le­
deni pakao« (do 14. VI) 
talijanski film »Emanuela 
— bijela i crna« (od 15. do 
18. VI)
engleski film »Polupano 
staklo« (od 19. do 22. V I)

TESLA: engleski film »Dama 
koja nestaje« (od 13. do 16. 
11
talijanski film »Dobre vije­
sti« (od 17. do 19. V I)

20. APRILA: talijanski film 
»Gužva u Africi« (do 14. V I) 
engleski film »Dragi Vili- 
jem« (od 15. do 16. V I) 
američki film »Nenadmašna 
Šarah Bernardt« (od 17. do 
20. V I)

IZLOŽBE
Muzej grada Šibenika — 

stalni postav. Otvoreno sva­
kog dana (osim ponedjeljka) 
od 10 do 12 i od 18 do 20 sa­
ti (nedjeljom od 10 do 11 
sati).

Jasminka Mikulandra i Mi- 
ljenko Dabov, Milena Čolak i 
Svetozar Ergić, Sineva Vuko- 
repa i Frane Psarić.

Umrli
Dušan Vulinović (77), Antica 

Franić (78), Pere Čorkalo (54), 
Nedjeljka Šimić (43), Ivanića 
Stegić (78), Marko Zulić (41), 
Đudimir Kepčija (62), Dragica 
Magazin (74), Matija Erćeg 
(83).

MALI OGLASNIK
BIHAĆ — SREDNJA DAL 

MACI JA: mijenjam dvosoban 
stan za odgovarajući uz na­
doplatu. Cijenjene ponude 
pod broj 198.

PRODAJEM brod 12,80 me­
tara, uređen za prevoz turi­
sta. Informacije na telefon 
85-688.,

(273)

, Umjetnički atelje A. Bela- 
marica (Ul. R. Visianija 7) 
— stalni postav duborezsu 
(Otvoreno svakog dana od 
8 do 12 i od 16 do 20 sati).

DEŽURNA LJEKARNA
Centralna, Ulica B. Kidriča 

bb (do 19. V I)

IZ MATIČNOG UREDA 

Rođeni

Dobili kćerku:
Ivan i Danijela Berač, Sa­

va i Anka Milović, Dušan i Da­
nica Dimitrijević, Goran i De­
sa Cvjetković, Mile i Nada 
Rameša, Mile i Senka Vuče 
nović, Joso i Stana Elez, Ante 
i Alenka Weissenberger, Niko­
la i Marica Petrović, Branko i 
Milka Jakovljević, Vojm ir i 
Silvana Roša, Martin i Mirja­
na Radin-Mačukat, Drago i 
Anka Koloper, Mile i Milka 
Zrilić, Tomislav i Snježana 
Olivari.

Dobili sina:
Vlatka i Ante Bujaš, Ljubica 

Lučić, Momir i Raj ka Dobri- 
jević, Roko i Neda Babun, Mi- 
lenko i Milena Bura, Nikola i 
Milka Žurić, Mate i Slavka 
ĐakoVić, Pavao i Jasminka La- 
lić, Jakov i Milena Krasić, An­
te i Marija Čuklin  ̂ Petar i Bi­
serka Zeljak, Marijan i Nada 
Šandrić, Momčilo i Anđelka 
Milošević, Frane i Antonija 
Kmić, Miro i Lenka Vudrag, 
Zdravko i Anđelka Škender, 
Vinko i Milena Čvrljak, Mio- 
drag i Duška Jovanović, Boris 
i Blažinka Ljubić.

Vjenčani
Snežana Čolić i Stipe Pa- 

pak, Marija; Skelin i Slavko 
Varnica, Dragica Jurković-Pe- 
riša i Zdravko Bolanča, Smilj- 
ka Bilić i Mate Penđer, Lo- 
vorka Bujaš i Darko Šare, Ma- 
rinka Bagić i Željko Matić, Ja- 
dranka Biga i Goran Milutin,

| PRODAJEM kuću (prizem­
ne i kat) u Triglavskoj 13. 
Javiti se na adresu.

(307)

TRAŽIM dobru djevojku 
ili mladića sa sela, za pripo­
moć, starijem, bračnom paru 
u kući, ponekad u vinogradu. 
Plaća po dogovoru, može u 
devizama. Javiti se na tele­
fon 24-550 ili 26-802.

(308)

KUPUJEM' povoljan građe­
vinski teren ili stariju kuću 
na osami u blizini mora. Te­
lefon 23-601.

(309)

SAMAC, oficir traži jedno­
soban stan ili garsonjeru, na­
mještenu. Javiti na telefon 
26493.

(310)

PRODAJEM »Zastavu« 101 
godina proizvodnje 1972. In­
formacije na telefon 27-060.

(311)

DVOSOBAN prazan stan tra 
žim u najan\ najmanje 3 godi­
ne. Adresa u redakciji.

(312)

SVE VRSTE POPRAVAKA 
na osobnim vozilima obavlja 
novootvorena automehanička 
radionica na Brodarici, Ra* 
žinski put 12. Za kvalitetu 
usluge jamči majstor Savo 
Krajnović.

(313)

PRODAJEM »Simcu« GLX 
1100, godina proizvodnje 1970. 
Automobil je u ispravnom 
stanju i registriran je do lis­
topada 1981. Cijena 55.000 di­
nara. Postoji mogućnost mi­
jenjanja za brodski dizel-mo- 
tor. Zainteresirani neka se 
jave na adresu: R. Končara 
41/II/2 (Šubićevac, zgrada M 
5). (314)

Š T E D I T E

KOD JADRANSKE  
DANKE

Izdaje: INFO RM ATIVN I CENTAR D irektor: MLADEN RADIĆ v. d. glavnog 1 odgovornog urednika: JOSIP JAKOVLJEVIĆ Tehnički urednik: 
STJEPAN BARANOVIĆ Uređuje redakcijski kolegij L IS T  IZLA Z I SUBOTOM. Adrese: INFO R M A TIV N I CENTAR, Šibenik, B . Petranovića 3, 
Telefon 29-480. Radio-Sibenik: P. Grublšića 3, tel. 22-929 Adresa uredništva »šibenskog lis ta «: P . Grubišića 3, telefon: 29-929 PRETPLATA za 
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